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JEteschyliae Septem ad Tbebas Parodum gmim viri mulli totam redigere iii stropbas
et antistrophas essent periclitati, Godofredus Hermannus alteram carminis partem an-
tistrophicam esse censnit, priorem vero nXoio<fTO<xpov esse oporluisse, ut in niagno
repentinoque tumultu.  Quain jseiitentiain non probavit neque Carolo Prienio, qui in
Museo Rheuano, ubi suum de Hermanniar.a editione facit iudicium, accuratius de lioe
carmine vol. IX p. 224 — 233 disputat, neque Antonio Lovvinski eiusdem Musei
vol. X. p. 358 — 368 de liac parodo conunentanti. Hermanni iudicium de antistro-
phica ratione, non item de stropbis inter singulos choreutas distribuendis ipsi conati
sumus tueri ibid. vol. XI. p. 154. G. Dindorfius autem in ea quam de corruptis
quibusdam Aeschyli locis a. 1857 scripsit commentationem, cui commentationi omnium
Aeschyli tragoediarum omnia verba adiunxit, parodum totam versibus 151— 162 ex-
ceptis aUoitaroo(pov. esse arbitratur. Denique totnm bunc locum diligenter excussit
Carolus Prienius in dissertatione programmati huius anni Lubecensi praemissa, in qua
quum alios buius fabulae locos docte et probabiliter tractavit, turn de parodo ita dis-
putavit, ut etiarn ubi dissentias, tamen rectum iudicium probabilemque argumentandi
rationem non desideres, facileque intellegas ex qua sit profectus scbola, quamque
uliliter sit usus institutione et disciplina Friderici Ritschelii, viri etiam hac ratione
vere incoinparabilis. Quod utinam iis contigisset, qui hodie tarn multi accedunt ad
Aeschylum emendandum, ut periti magistri scholia instituti muitumque exercitati turn
demum inciperent artem criticam factitare. Nunc autem tanta est imperitorum multi-

tude cjiticoruniL, ut ab liorum potius temerariis ineptisque correciionibus Aeschylus
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videatur, quam a librariorum vitiis esse liberandns. Quorum si qui linguae artisve
metricae sunt imperiti, facile confutantur, ut qui ante paucos annos Agamemnonem
omnis generis vitiis coutaminavit, vel qui nuper eandem fabulam tali decoravit trime-
tro (pQovgas ivsiai fif/xog dij ‘yxoinuyfisvot;, ~Qualia non invitis soluin et festinautibus ex-
cidunt, sed sunt qui singularem quandam sententiae gravitatem pravitate numerorum
esse quaesitain opinentur. Non ita dispar est eoruin genus, qui si quo loco in anti-
strophicis prorsus diversae quamquam eciusdem nuineri formae opponuntur, id ferant
et commendent tamquam ad affectus exprimendos turn concitatos atque veliementer
commotos, turn compositos atque lenes imprimis acconunodatum, non cogitantes, quum
ea esset antistrophicornm ratio, ut iidem et in stropba et in antistropha ponerentnr
nuineri, curaudum fuisse, ut par paribus locis recurreret orationis color, essentque
non numerorum formae solum, sed ipsae exaequatae sententiae. Sed et bi et qui
similia grannnaticorum metricorumque contemnenda esse arbitrantur fastidia, ipsi videant
lie couteinnautur: illorum nrnlto est ditficilior refutatio. qui ita se gloriantur in Aeschyli
ingeniuni insiuuasse, ut Aeschyliae dictionis cognitione iinbuti et quae Jibri non ha-
bent diviuaudo assequerentur, et quae habent exterminarent. Qui si pergent ut coe-
perunt in indagandis expellendisque interpolationibus, mox pauci relinquentur versus,
qui quidem certo Aeschyli esse videantur. Mihi vero inimunis esse liber Mediceus
ab eiusmodi interpolationibus videtur, quas dedita opera adiecerit librariorum industria,
qualem vel in optimis JEuripidis libris deprebendas, ideoque, ut hoc unuin bic alfe-
ram, non possum veram habere Dindorfii sententiam, quainvis speciosam multisque
viris doctis probatam, qui Agamemnonis versum 286 g>govgce nXeov xaiovcu io'v dorjai-
vmv a librariis esse confectum, Aeschylum vero eum posuisse censet quern Hesychius
servavit ((pqovQa) TTQoffai&Qi&vffa nofimfiov tpléya. Quam emendationem ne cominemora-
tum quidem esse in editione nostra quod Schvverdtius Quaestionum Aescbvlearum p.
23 miratur, non meminit earn esse huius editionis rationem, ut ea scripturae discre-
pantia «notata sit sola, qua recessum est ab Hermanniana recensione. Omnino Hesy-
chii glossae tametsi utilissimae sunt, si quis recte iis uti scierit, saepius tamen ad
locos coiTiimpendos sunt adhibiti quam restituendos. Yeluti G. Dindorfius in commeH-
tatione ilia quam supra cominemoravimus p. LIV, ut non paucorum Aeschyli locorum
emendationes ostendat ex Hesycbii glossario esse petendas, tria quum afferat exem-

pla memorabilia, liorum primum, quod ex ipsa bac de qua disputamus fabula petitum
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sit, exempli causa hic consideremus. Loquitur ibi Chorus de Laio in hunc modum
v. 731 sqq.

xoazq&elg <Tix ipiXwv aftovXiaig

tyeivazo fikv /LIOQOV avzip,

nazgoxzovov OlSmodayv,

dare fit} zzgog ayvdv

aneigag agovgav, i'v’ irgcapn,

gifav atfiazoeaaav

ItXae* nugavoia avvSys

vviufiovg (pgsvwXeig.

Hic quum primo versu in Mediceo scriptum sit afiovUav, id in afiovXi&v esse con-
vertendurn censet, tertio versu fiazgdg, quod in codice exstat, revocandum, ~ ngdg
enim esse perineptam et absurdam coniecturam a manu recentissima margini codicis
additam, sexto versu non I'tXa poetarn scripsisse, sed etpXa, servatum ab Hesychio:
sepia- ificxXaacsv, awsfiiaysro, awryv, coustructionem auteni verborum sic esse instituen-
dam: tare /xazgog ayvav aneigag uqovqcev ecpXee, interpositis extra coustructionem, effectus
significandi caussa, accusativis gi&v aifiazoeaaav, qui frequens sit liberior accusativus,
velut Agam. V. 225 ezXa <§ ovv XXvzijo yevea&ai Dvyuzoog, yvvdixorzoivwv noXepwv agwycev
xui rzgozeXeia vawv. | erum xgary&elg ix zpiXwv afiovXiwv quid sit, lieque nobis patet et
vix, credo, intellexissent veteres Athenienses, quos Dindorfius ipse moneat nullos
dmn habuisse philologos interpretes. Et quod zpiXwv, non yiXZv dicit, intellegendum
esset ix zwv zwv wpiXwv afiovXiwv, quod Aeschylus sine dubio dixisset ix gpiXwv ufiovXiag.
Neque veruin est quod Dindorfius dicit ZfiovXiZv scholiastain legisse recteque esse in-
terpretatum vnd zwv avzrp zpiXwv fjdovwv. Pergit enim scholiasta fj avzl zoii z’g yvvaixog,
xgeiaazo yug za Tid&j zwv Xoyif*wv. Hie qui explieat itvzi zov ztjg yvvaixog, e¢ilUl non
coniunxisse zpiXwv afiovXiwv certissimum est; sed scboliastis incertum est, zpiXwv ma-
sculinnm sit, ut alter putat, qui locastam dici recte existiinat, an neutruin za zpiXa,
hoc est ca aizbj zpiXai qSovai, ut prior explieat Zino zwv avitp zpiXwv rjdovwv xgsiaaw ydo
za nd&t] zwv XoyiapuSv, ,beficgt bllit'd) bic SScrblenbltUQ bet' Clift." Itaque zpiXat apovXiai
nullo modo hic ferri possunt, illud incertum est afiovXiaig, an quod probabilius videtur
afiovXiag a poeta sit profectum. Sed hoc non pertinet ad earn quain hie agimus rem,
illud dicimus egregiuin hunc locum sununaque arte composition recepto illo ezpXa et

iiazo6g mirum in modum corrnmpi, Nam ut omittamus, posito nazgdg inutile esse ad-
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ditamentum W ii¢gaytj, perversamque videri eiusmodi orationem ansiqag tyj.a aqovgav
tyv, ut qityv effeetus sit accusativus: ipsum illud ansicag tyXa 11011 decenter concubi-
tum depingit et cpXav ywaixog agovgav sine dubio obscoene est dictum ut anoSstv et
similia, ut comoediam hoc vocabulum deceat, non tragoediam. Tali igitur modo non
videtur Aeschylus esse emendandus, et quainquain glossis nihil Irequentius est in libro
Mediceo, tainen periculosissimam arbitramur esse earn rationem, quam idem Dindorlius
Philol. vol. XII. p. 584 commendat, tutissimamque earn emendandi viam, qua proxime
ad literaruin ductus in codice exhibitarum accedimus. Quamquam hie quoque cautione
opus est et iudicio, neque literarum siniilitudo sola spectanda, sed ipsoruin vocabu-
loruni ratio et significatio, sententiaeque coiiformatio consideranda. Saepe eniin quae
facillimae esse mutationes videntur, re vera sunt violentissimae. Qua quidem in re
quam facile peccetur exemplo quodam docebo, quod ego 1101l consilio eligam tamquain
imprimis insigne, 110l viri alicuius aut auctoritate commotus aut offendendi libidine
concitatus, sed ex multis unum aiferam et casu oblatuin et ad id ipsum quod liic
agimus satis accomniodatum. Nam quuin hoc ipso quo haec scriberenius tempore no-
vissimus eorum quos Muetzellius, vir doctissimus, edendos curat diurnornm de rebus
seliolasticis commentariorum fasciculus nobis esset allatus, in disputatione ilia quam
Lowinski de Aeschyli quibusdam locis instituit, Prienii vidimus emeudationem refutari
de versibus 766, 767 prolatain, quorum quum haec esset scriptura vulgata:

texvoig 8' doatag

tytjxsv imxoxovg TQocpdg

alai, mxnoyXmffaovg aqdg
hariolari Antonio Lowinski est visus Prienius, qui non solum aqulag in d&j.iag con-
vertisset, sed etiarn imxoxovg zqotpag ill inixoxog Teorpa¢ miltasset. At TQoytxg qui in (GO0.
ff&g convertit, a contestata recedere veteris memoriae fide 11011 est censendus, ne in
iis quidem libris, quorum docti alicuius grammatici recensionem habemus: ita enim non
testimoniorum spernimus auctoritatem, sed grammatici quamvis docti opinationi nostrum
recte oppouimus indicium. In Mediceo autem libro ab homilie imperito scripto quum
accentus saepissime aut omittantur aut falsi ponantur, multo etiam minus, xqoyag an
tqgoyvg sit veruin, a grammatico illo discemus, sed nostro ipsi dispiciemus iudicio.
Ladein fere ratio est alterius mutationis irmixoxoeg, quod quum in vetere libro invenisset

librarius, qui singuloruin et proximoruin verborum structuram potius spectare quam to-
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tills emiutiatioins soleret, eo imxozovg siguificari ut existimaret, verborum illorum con

iunctione i xsv im*Atove facile est adductus. Hae igitur mutationes quum facill

limae suit, turn eo minus hanolationes dicendae, quod scholiastaec ad Sophodis Oedin.
Col. v. 1370 confirmantur testimonio, qui aperte z@9aq, et ut nobis quidern videtur,
etiam inUozo” legit. Deuiqae Prienius &Qal«g una mutata litera in Sc™ec? esse con-

ver encum censet, quam e.nei.dationen. quamquam non probamus, quomodo tamen di-

cere lariolationem is potest, qui quum SQu”* in m,tat, ipse insigniter hariola-

°C est e,im i,,ud’ q"od i»tellegivolumus, quae specie facillimae videantur esse
Sic quum literas

Cor-

Ur'
mutationes, eas toto gei.ere spectatas reperiri esse violentissimas.

et «, « et w saepissime invenias permutatas, ut facile potuisse
rumpi existimes, tamen ne miuimam quidern ilia emendatio liabet probabilities "com-
niendationem, non solum propierea quod duo diversi generis vitia in uno commissa
vocabulo statuuntur, sed quod praeter singularum similitudinem literarum ipsius quoque

vocabuli est babenda ratio, quod hie tale est, ut qui tandem sire oculorum, sive an-

num Vitio "dgeuje potuent ni doaicce comimpi, miuinie appareat. Et ut ne incredibilia

quidern fieri non posse conceda,,us, in arte critica consentaneum est veri similia se-
or e certis quibusdam rationibus quodammodo coacti ad ilia quoque trahimur.
,,am senteutia ne admittit quidern illam correctionem,
neque de alimentis recte positum sit

qui, nisi

ic quidern nullae sunt,
quum neque exsecrationes apte dicantur
i<ff,*ev. Sententiarum ordo quid flagitet, iam ante bos viginti tres annos docuit G. Her-

mannus in ea quam de Aeschyli trilogiis Thebanis scripsit coinmentationeni, quern se-

euti sunt qui novissnne de huius trilogiae compositione disputaverunt, eandemque viam

recte ingressus est Prienius. Oedipum Chorus narrat omnium beatissimum fuisse co-

gmto vero infelici coniugio duplex perpetrasse malum, ,am et oculos sibi effodisle et

esse films exsecratum. Et oculis quidern se privavit ea qua patrem interfecerat manu.

7n T irV flllis ver0 diras est ilnPrecatlls> fy"od ex iucestu erant procreati. Ita-
Pare , quam apte Jiberorum 7 * dicatur a@(a, ut corrigendum sit: &w(ai ri-

Summa vis inest in <W«e vo-

Ilbnlo I-MFZ inC*OXO alah
initio recte est positum, eademque de
A A

cabulo, quod eodem modo quo
cansa, quod .ps,, g,uere )iberi mnt A
eo quod incesti sint, etiam intereant;

Sed quid ego i, hi, commoror exempli, affereodis, ipsa Parod,s ;(a sit
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novissimo tempore tractata, ut ars critica quomodo non sit exercenda, hoc quidem
exemplo disci optime possit. G. Dindorfius enim in ea, quam iain saepius coinmemo-
ravi commentatione, ut librariorum correctorunique veterum neglegentia et temeritas
amplioribus quibusdam exemplis in clara luce collocetur, et Agamemnonis carmen eho-
ricum et hanc parodum accuratius interpretatur, qua interpretatione simul ostendere
conatur, tot esse in codice Mediceo, quamvis descripto ex libro vitiosissimo, relicta
verae scripturae vestigia, ut pleraque omnia aut certa aut probabili coniectura in inte-
grum restitui posse videantur. Cuius restitutionis specimen uuum aliquod hie afferam.
Quum enim versus 145 — 150 ita in Mediceo sint exhibiti:
to dnoXXov.
xovcefiog iv nvXaig yuXxotixwv aaxewy
xai 8io&sv
noXsgoxqavTOV ecyvov ziXog iv gdycuai
ts paxcaq’ dvuaa’ oyxa nqo noXscog
imanvXov l'8og iniqqtov.
qui recepto "Oyxa vnsq noXswg et iv fiaya. at ys et tertio versu | ati Jiédsv*j et sen-
tentiam optimam praebent et optimos numeros, simulque accuratissime versibus stro—
phicis respondent: Dindorfius eos ita sibi videtur probabili ratione in integrum resti-
tuisse p. XXX
xovctfiog iv nvXuiai Si nqogvy&i’si yuXxoSezwv aaxecov.
to (fix ’ *AnoXXov, sX%y ccqtoyog ntXsi,
xal /hoiXev yivoid-’ dfisziqq) azqazw
noXtgoxqavzov ayvcv ztXog iv pdya.
at s, gdxuiq dvuaa' 'Oyxa, nqo(fqovcog
iTvtunvXov noXsoig iSog imqqvov.
Ultimo vero versui nppositus est strophicus not 8' I'm riXog indysi &etg, qui iute-
gerriinus et antistrophico diligentissime exaequatus in liunc modum mutatur not 8k zi-
Xog nqofiag ind%si &séq, quam emendationem, ut id genus alia multa in textum, quern

dicunt, recepit, contra exceptis paucis singularum tragoediaruin quos corrigere placuit

*) Ha enim esse corrigendum censeo. Al quod non intellegeret librarius, quum to (fix’ *AnoXXov
videret praecedere, in xai mutavit, an autem saepe a librariis omitti nota est res. In versu
antistrophico interiectio eicienda est. Librarius enim v. 134 post ivivxafcov ad hunc versum
aberravit et aqzepi (fiXct posuit, et quum ibi i' f i’ s' sequeretur, hie quoque ad ilia verba dq-

zsgi y>ti.u interiectionem addidit.



locis reliqua vel apertissima vitia, quainvis ab aliis multo quani ilia probabiliore ratione
correcta, tamen Intacta reliquit, earn denique exhibuit Aeschyli tragoediarum recen-
sioneni, cuius similis ueqne Aeschylo, neque ulli aut Graeco aut Romano scriptori
unquani contigit. Quod eo magis est dolendum, quod tain improbabilis ratio ab eo est
profecta, qui doctrinae laude insignis optiine de literis Graecis meruit; is enim si talia
molitur, quo tandem licentiae et temeritatis tirones putabimus virosque luxurianti prae-
ditos ingenio esse progressuros? Multis sane deformata est liaec parodus vitiis, et
fatendurn etiam Prienium nonnulla violenter mutasse, at hae mutationes necessariae
erant ad earn, quani sibi animo informaverat, antistropliicam rationem restituendam.
Atque alteram parodi partem antistropliicam esse dubitari nequit, de priore res est in-
certa. Secundum Hermannum altera carmiuis pars antistrophica a versu 110 incipit,
quumque inter primam stropham et antistropham iuterpositi sint versus 120— 124, qui—
bus nihil respondeat, his versibus mesodum effici statuit. Contra ex Prienii ratione,
qui ipse quoque duas parodi partes agnoscit, sed antistrophicam utramque, altera a
versu 104 incipit, ut versus illl 120— 124 iam habeaut, quibus ut antistrophicis re-
spondeant strophici 104— 109, contra mesodo sublata proodus statuitur unius, pri-
mi carmiuis versus. lam Prienio strophicain totius canninis responsionem tragicorum,
imprimis Aeschyli consuetudo videtur coinmendare, proodi brevitas vero et rerum con-
ditione excusari et argumento, contra mesodus neque satis esse apud tragicos usitata,
neque in hac argumenti continuatione accommodata, denique non a versu 110, sed a
versu 104 alterius partis initium esse statuendum. Verum haec possuut refelli. Nam
usus et consuetudo tragicorum, imprimis Aeschyli quid flagitet, in tanta tragoediarum
paucitate difficile est certo definire, multaque reperiuntur et in tragoedia et in comoe-
dia, quae singularia et sine exemplo sunt cousuetudinique videntur repugnare, ut ne
causa quidem, cur sit recessum ab usitata ratione, afferri satis probabilis possit. Hie
vero causa perspicua est. 'fram quum in veteris tragoediae parodis ipsum carmen ana-
paesti soleant antecedere, hie quoque sine dubio anapaestos tribuisset virginibus poeta,
quibus qua de causa se contulissent in arcern exponereut, nisi alia ratio multo fuis-
set et rerum condition! aptior et virgiuum perturbationi: quam rationem optime expo-
suit Prienius. Chorus igitur nbi hostein appropinquare animadvertit, dicit ille quidem
&Qeonah quasi anapaestis rem nuntiaturus, sed sumino terrore correptus relicta iiarra-
tione quae sedati sit animi, ipse quibus crucietur angoribus numero dochmiaco impri-
2
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inis ad tnrbidos affectus exprimendos accoininodato exponit. Hinc sequitur, dgiopaz
initio fuisse collocandum, neque quidquam liic excidisse, quae est Dindorfii sententia,
veoxoza &qsohcci haud dubie scripsisse Aeschylum arbitrantis. Id ne ferri quidem
posse docuit Prienius, qui ipse ogo’isva dgeofiai coniicit, quod tainetsi molto sane est
probabilius, tainen ob earn quain exposui causam minus aptuin. Anapaestum aut docli-
mius sequitur, aut quod nobis placere alio loco diximus, liberioribus anapaestis hie
versus &gsofmu <fo’sgd fieydX' am est adnumeraiidus. Ita prior parodi pars, qua sen-
sim liosteni ad urbem accedere spectatores docentur, quum anapaestorum loco posita
sit, recte est monostrophica, neque singulae illae perturbatarum virginuni voces et ex-
clamationes quaesita numerorum responsione satis apte exaequarentur. Mesodi vero,
quain non satis usitatam esse Prienius dicit, apud ipsum Aeschylum exstant exempla.
ut in Choephoris v. 367, ex quo loco simul apparct, non necesse esse a proxiinis stro-
phis ipso argumento separetur inesodus, quae cur hic a poeta posita sit, 'postea ap-
parent. Nobis etiam minus quam liacc mesodus ea quam Prienius statnit unius versus
proodus esse probabilis videtur, cuius quum brevitas niinia est, turn sententiae iute-
gritas desideratur. Nam etsi illud non requiritur, ut arguinenti diversitate a proxiinis
separetur proodus, sententia tainen absoluta esse debet; hie vero proximo deinumversu
JfiLedslrui aiqaibi ffTgazénséor Xmaiv quae sint ilia terribilia intellegimus, et quum iteruin
sequatur get nolvg ods kswg ngédgopog innézag nobis quidem non videntur hi versus eideiu
alteri virgini tribui posse. Gravissimum vero est, quod ad restituenda antistrophica
niinis multis opus est mutationibus. Quaruni nounullae satis sunt violentae, ut quum
v. 193 bOvfioXd) fzayava lloffeiSav COri'igitlir ly&vfioXv) /Id'/u xal av [loGsidamv. Nam Ut
/layaixui potuerit in /tayavai converti, tainen JloaeiSdwv iormam in iloasiSdv vix con-
vertisset librarius, neque a> legit scholiasta, scd poetae verba ab z’ « Tlalldg cO-'in-
moc, iloasiSav recte explicat <v ze, w A&tjvd, xal av, w TJoffsidov. 1llis vero scholiastae
verbis og dvaaasig ini !})r]ga voav, uon magis fid%a quam fia%av& commeiidatur. Nobis
quum inde a versu 110 nulla stropha ex solis dochmiis constet, non videtur hie nu-
merus restituendus, sed servata HoatiMv forma corrigendum fiayava iyJ)v8dl(o TloaeiSdv,
quo versu cum dochmiis coniuncto etiam vss. 112. 127 usus est poeta. Deinde eius-
niodi formae ut
y0-ovog ndvisg ISft  XSezt nag Jivo)v

et
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<pikofia%ov x4Qaz0g {tvaino'iiq ysvov

nunquam apud Aeschylum in responsione oppouuntur. Etiain minus in prima carminis
parte vss. 79— 93 antistrophicorum comparent vestigia, quae non credibile est libra—
riorum culpa omnia esse deleta. Nam quuin hi versus tere dochmiaci sint, non ita
difficile est, si liic dochmium addas, illic eiicias, responsionem restituere, sed ubi alius
generis numeri admiscentur, turn ut responsionis indicium aliquod appareat desidero.
Sed versus 90 si- TQOsmyig ini nrohv dioavoav numerus iterum non est positus, quare Prie-
nius Siwxwv eiecit et dochmium restituit; deinde v. 93 dimetro dochmiaco creticus est
additus non iterum obvius, itaque dimetros vss. 84, 85 ita inutavit, ut nezaxai dele-
ret et wSaxog in vafiazog converteret; denique v. S6 unus dochmius integer erat adden-
dus. Quae quuin ita sint, admodum incerta est huius partis antistrophica responsio,
contra in iis quae sequuntur strophis sane concedenduin est Prienio responsionis ad-
esse indicia. Sed et de hac parte et de tota huius parodi ratione priusquam expo-
namus, quoniam coniuucta est cum hac re alia quaestio de singulis strophis inter sin-
gulos choreutas distribueudis: ex quot choreutis huius fabulae Chorus videatur consti-
tisse, ante omnia est videndum.

Atque Hermannus quidein et Prienius aliique viri docti quindecim distribuunt hoc
carmen choreutis, recte sine dubio, si verum est quod Theodoras Bergkius nuper sta-
tuit in praeclara ilia quam de vita Sophoclis scripsit commentatione, nos huius fabulae
alteram recensionein, fortasse ab Euphorione factam in manibus habere. In quam qui-
dem sententiam quibus argumentis aliis sit vir doctissimus adductus ignoramus: quod
vero extremam tragoediae partem inde a.v. 932, in qua tres simul agant liistriones,
non ab ipso esse poeta profectam existimat, sed ab alio additam post Olymp LXXXIV,
Sophoclis illo Antigonam imitato, id nobis non satis certum videtur. De qua re equi-
dern non ita hie disputabo, utillain partem et necessariam esse doceam et vere Aeschy-
lio compositam ingenio, illud dico, non videri iustam esse causam, cur de interpola-
tione hie cogitemus. NainVabulam ipsam si spectamus, decretum illud quo sepeliri
Polynicis corpus vetatur, aut vetere inemoria proditum poetae tragici acceperunt, aut
ipsorum hoc est inventum. Illud si statuimus, a nullo tamen auctore proditum, quam
apte Aeschylus ea fama sit usus, statim commemorabimus: sin, quod potius veri si-
mile est, tragici poetae alicuius hoc est inventum, non Sophocles, sed Aeschylus cen-

sendus est prior illud novasse. Nam Antigonae argumentum illo decreto nititur totum,
2.



12

quod si est a Sophocle fictam, nihil fere in Antigona non est fiotnm. Ita vero non

solent poetae agere, at res ipsi comminiscantur, quibns ad fabulam quandam compo-

nendam utantur, sed notas illi res memoriaeque traditas tractant, eaque sola mutant,

quae minus potueri.it vel artis ration!, vel fabulae eonsilio accommodan.

Itagne Aeschy-
lus

praesertim quum unuin tribus fabulis continuaret argumentum, quum alia multa est
coaetus novare, turn hie mutua fratn.ni caede finire fabulam non potuit: qua caede tametsi

expletum videri universae trilogiae consilium possit, recteque concludi

Hlis ,*2 dvoty ** %% %% Saitv,

fabula verbis
singularis tamen tertiae fabulae ratio postulabat, ut
is qui per totam tragoediam tamquam patriae defensor et propugnator esset laudatus,

ne eundem denique quem patriae hostis exitum liabeiet. Hoc igitur novavit Aeschy

lus, Polyniceui ut liumatione cives privarent solaque soror una cum panels virginibus

Thebanis sepeliret: quo invento egregie usus est Sophocles, ipse vero id ut novaret,

nulla omnino ratio erat. Quod vero tres actores in sola extrema fabulae parte agant,

id argumentum equidem non eo modo diluerim quo G. Hermannus in Praefatione at

Euripidis Phoeuissas, qui p. IX ,,Atque hand scio, inquit, an ipsis m Septern a ie-

bas primuin ausus sit duobus quibus turn utebantur actoribus adiungere tertium, quod
qutlni alii auctores atque ipse Aristoteles ab Sophocle iustitutum tradiderunt, non vi-
detur horum testimonio repuguare, si quod Aeschylus in extremis Septern adThebas
necessitate coactus fecerat, ita suscepit Sophocles, ut eo pro legitnno uteretur.“ Imino

tres esse adh'.bitos in ilia parte actores negamus. Ulo enim tempore uno utebatur

Aeschylus actore, qui nuutii et praeconis partes egit, ipse Aeschylus Eteochs et An-
tigonae. Ismena pauca tantum canit, in diverbiis nullae eius sunt partes, itaque acto-

re altero 11011 erat opus. Et quamquam exspectari poterat, ut postquam se Polyni-

cem esse humaturam Antigona est professa, Ismena quoque quid esset factuia osten-

deret, tamen mirum ilia tenet silentium: quod mihi quidem quum docere videtur, non

fuisse adhibitum ab Aeschylo tertium actorem, tum certo esse argumento, 110ll esse

hanc tragoediae partem ad Antigonae imitatioiiem ab alio quodam additam. Sed etiam

longius progredimur Ismenamque negamus omnino quidquani dicere, sed esse personam
mutam, errorem vero eorum, qui utramque hie canere sororem statuerunt, eo repeten-

duin, quod V. S3!) Chorus et Antigoiiam et Ismenam liuntiat ad lessum habendum a<-

cedere. Et in libris quidem iam in illo carmine, quem vfivov EQIWo¢ ipse dicit Cho-

rus, partes quaedam sororibus dantur, qu.« Bergkius probat, mihi vero carminis illius
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ratio admittere non videtur. Dom liaec Chorus canit, acerbissimo oppressae et con-
fectae dolore tacitae adstant sorores, dum carmine finito in lugubrem erumpunt lamen-
tationem inde a v. 932. Hanc quod sola canit Antigona, nobis mirum possit videri,
illis quidem teinporibus hoc, ut id genus alia multa, concedebatur arti tragicae certis
finibus circumscriptae. Quis enim hodie feral Pyladem Oresti comitantem mutam per-
sonam? at Athenienses tulerunt Aeschyli Pyladem semel omnino hiscentem. Maius est
quod suam et singularem quandam detrahere venustatem huic carmini amoebaco vide-
mur, si 10l sorori sororem statuimus, sed Choruin sororibus respondere. Ita enim
existimant interpretes, stantem ad Polynicis corpus Antigouam, Ismenam ad Eteoclis
lugubres fundere querellas, ut Antigona natu maior eademqne excelsiore praedita in-
dole ubique praeeat, respondeat Ismena, ilia maxime Polynicis, haec Eteoclis doleat
casum. Qua ratione quuin praeclaram quandam ante oculos nostros coustituant ima-
ginem, tamen ubi auinium ad veritatem traduxeris et ad id quod rebus est accommo-
dation et personis, vanam esse reperies et falsam. Cur enim Polynicis maxime ca-
sum Antigona doleat? quae si erat generosa virgo, patriaec hosti tantarumque auctori
calamitatuin 11011 succensebat mortuo, eumque eodem quoEteoclein complectebatur amore,
praelerre vero alteri alteruin fratrem neque ipsam neque Ismenam decebat. Contra lla-
turam hoc esset, ideoque ita institui ab Aeschylo 110ll potuit. Neque esse institution
ipsa carininis verba aperte docent. Nain ubi Antigona dicit soo/ (Itavse, Ismena re-
spondet soqr s t&avse, vel altera dicit icow. <pikov h'cp&iao, altera xal <pGov I'xxavsc, Non
possunt haec 110l de eodem dicta esse, qui quuin interfecerit, ipse sit interfectiis. Tota
deinde antistropha inde a v. 957 de uno Polynice utraque soror loquitur, quod et ar-
gunientum docet etneullus dubitationi relinquatur locus, quod ad sororis verba ameeic,

nvsvfi arcailsasv altera respondet hnwlisas dijza, quod eerte nemo dicet 11011 esse ad
eundem fratrem referendum. Non est igitur veruin quod vulgo existimant Antigouam
Polynicis maxime casmn dolere, Eteoclis Ismenam. Neque stare soror altera ad alte-
rum fratrem potest. Nam quum initio sorores se ad fratres convertant eosque allo-
quantur, ideinque in epodo faciant, tamen in ea quam modo commemoravinius stropha
utraque soror de eodem Polanice tertia persona loquitur, quod ut ea possit, quae Eteo-
dem maxime dolet, altera facere nullo modo potest. Denique 1101l sororem respondere
sorori certo demonstrari argumento potest hoc, quod ubi sibi prae ceteris banc oala-

mitatem accidisse dicit altera soror, non navtmv 5 iuoi, altera respondet xal % neéom
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| ifioi, quod sororem nullo modo decet. His enim verbis si maiore malo se esse at-

flictam dicit, est id arrogantis, sin miuore, animi vel indigni, vel caritatis erga ira-

tres expertis. His igitur de causis et quod res ipsa hoc postulat, utramque sororem

communi lamentatione fratres dolere putamus, verba facere solam Antigonam, respon-
ded Chorum, totumque carmen in hunc modum esse emendandum:
7TO0(0SCe

A. naiG&sle snaiGag.
X. xetcfcu xaxaxidg.
A. Sogol S' sxccvsg
X. Sool § e&ccvsg
A.  fisXsoTtovog. 935
X. fXsXsonatbrig.
A. XXW yoog.
X. ixco SaxQV.
GXQOpTj
A ¢
X. it 941
d A. \ fiaivsxai y60iGi (fQriv.
X. hxog SS xccoS/cc axtvti.
A. ico Ico ndvSvQxs Gv.
X. GvS’ avis xai TzavdxXXtS- 945
A. nQog cpiXov scpiXiGo.
X. xul cpiXov sxxuvsg.
A.  SinXu Xtysiv
X. SmXu S’ oQttv
Vid A. ayea Svotv zaS' iyyv-fXsv. > 950
X. TtiXag aSsXcp' aStXcpswv.
A. 10M oBU [lagvSoztiQu fioytQcx,
noxvid x' OlSinov axed, 953
fiiXcuv' Egivvg, nnsyad&evfe Si
dvxidtQOffri
X IS8
4 s
d X. 7 SvGiXtuza nrnxaxa
A. iSsi®ax’ ix cpvyag ifioi.
X. o0iS' ixs&’ we xctxXxxavev. 969
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aco&elg os nvsvfi' anobXsdsv.
ubXeas dbjza, vat.
xovds S' ivoacpiasv
ict/uv yivog.
taluv na&kog. 955
dinova xdidi] ffvvvoia.
Xvyga SindXzoov myjfjicxtoxv.
lda MoTqa fbagvSoxeiqa fioysqu, 970
noxvia’ x1 OlSinov axid,
fliXuiv’ Eqivvg, fj fievaakevrjg xig si.
irccqoog
X xoi 1iv ota-Da dtansqmyv,
dv 5' oiSev vaxsqog fXad-wv,
insl xaxrJ.Osg ig nchv, 975

r?

SE SN VN

dogog ys xojd’ dvzrjgtxac

W novog, @ xaxa,

om/iaffi xai yOovl

o/.ou Xtytiv,

bXou d' oqav,
nob nuvzcov 6’ i/.iol

xai xb nqoffo) y' ifioi. 98((
Ico, ich Svazdvmv aqyayixa.

lal, lob navxcog noXvnovooxazcov.

lib, lob SMuovMVZ’ iv azu. 985
Ich, lob nrjfxa naxql nagsvvov.

lab, lob, not) acps prj(Xo(isv yjiovbg,

Ida, Icb, nov dxi zifxtobxaxov;

I N L R Y

Antigoua, quam quum dico simul Ismenam intellegi volo, prius, ut par est, ad
Lteoclis accedit corpus, Chorus in duo hemicboria estdivisus, quorum alteruni in ea-
dem constitit parte, alteruni cum eoryphaeo propius ad Polynicis corpus. Ergo in pro-
odo Eteoclem alloquitur Antigoua, eundemque dicit hemichorium, quod in eadem parte
constituturn Antigonae respondet. Proxima stroplia lamentatio ipsa incipit, qua Eteo-
clemAntigouadolet,altera Chori pars respondet. HuiusJamentationis ea est ratio,
ut etiam altering fratris mentio fiatpropterea quod in extrema strophacommune duo-

rum fratruin malum commemorater. Itaque nbi Antigoua dicit ich, lab nMvgxe ad. Oho-
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ms Polynicem, prope quen. stat, alloquitnr «J < alts xed navMhe.

Eadem Chori pars
in antistropha lamentatione praeit, id quod antistrophicorum ratio postulabat, sed quum

eae sint Chori partes, utAntigonae voces suppleat aut coufirraet, sententias spectanti

etiam hac antistropha apparebit ita rem esse institutam a poeta, ut secundae sint Chori

partes, veluti quum v. 962 dicit t o % «, vat. Deinde quornam in hac antistropha

Polynices est lugendus et ad ilium conversus Chorus dicit | Svadhaza Autigoua

»u e euudem ad Eteoclis corpus etiamnunc locum tenet, nam etiam Chori erat eadem
statin tertia persona de Polynice loquitur, quam ut solet imitatur Chorus.

Id ita esse
docet versus 963 zdvie 8’ivodcprfsv, hoc est, hunc Eteoclem.

Post antistropham ad
Polynicem accedunt sorores, itaque ad hunc conversa Antigona dicit av %oi vm 0h$*

Sianeowv rtespondet prior Chori pars, cuius in proodo partes fuerant, av d’oiShvSaze-

0; aaM v, eodemque modo *** *k ok

' hoc est, huicEteocli. Quae hide
a ver.su 977 sequnntur, ad utrumque fratrem sunt referenda, et fmita hac lamentatione

v 986 Antigona, gnae iam discedere velit, ad Chorum conversa interrogat nov aye

»riao(xsv x&ovée, qua iuterrogatione transitus paratur ad decretum senatus, quod nuntiat
praeco, quo decreto quodammodo ad illam Antigonae interrogationem respondetur. Hiuc
intelle®itur quam inepte vulgo versus 9SS positus sit, cui suum locum restituit Prie-
nius °Addimus quod quamquam non pertinet ad hoc carmen,

tamen coniunctum est
cum ea quam instituimus quaestione.

Quum enim de anapaestis, quibus fabula finitur,
singulis Chori partibus distribuendis in diversas partes interpretes etveteres etrecen-

tiores abirent, G. Hermanno recte visus est Pauwius versus 1039

md-0iTo toti Choro, reliqua hemichoriis tribuisse: quod probari non potest.

Apertum est

verba cpev, <pev, & fxtydlavyot xal (f&sQtiiysveTc Kfjeee 'tEqivvsc, cut OISittoSu yn>og mlicuze

nqevvoUev ovioag, i natta; zC Sh SQUS; % St firjaco/xcci; esse coryphaei, qui quum piopiils
ad Polynicem constitutus sit, recte dicit:

nwg zolflfow (7[IS ah xlaieiv

ixajTe nQo isfinsiv ini zv/ificp :

alla (pofiovnai xamrcQinoiiui

dsifiu nohzwv.

Sequuntur vero verba haec:

av ye ixrjyv nolhov Tiev\IijTriQoiv

lev™eis xeivoc S' o zultcg ayoog
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fiovoxXavtov t'ycov D-gijivov ct§&sX<pr(g
tiffiv zig av ovv rd mD-oizo;

quae non possunt eiusdem esse, qui modo allocutus est Polyuicem nwg zoXfiijaaj [zrjte as
xXaieiv, qmim hie Eteoclem alloquatur av ys noXXtiv nsv*qcov *«}£« Polynices au-
tem eisit ixsTvog. Sequitur igitur coryphaei esse versus 1039 — 1047, proximo av ¥
nzjv  ml/ouo alterius hemichorii. Idem quod orationis conformatio, ipsa sententia mon-
strat. Coryphaeus enirn quamquam Polynicis casum dolet, civibus tamen ohediendum
esse censet. aXXa (pofiovfiai xdnozgsTzo/zai SsTfia noXizwv, quae verba sunt perorantis et
denique sententiam dantis, ut idem contiuuare orationeni ita nullo modo possit, utite-

olynicis sortem deploret. Extrema vero verba rig av ovv zd nil/oizo vel contra-
liam sententiam praebent eorum dXXd anozgsnoiiai Szuiu noXizwv. Hermannus quidern scri-
bit star Tig olv av r10. niOoizo et interpretatur: ,,At metuo et aversor facere unde mihi
cives timendi sint. Sane quidem tu a multis lugeberis: hunc autem nemo praeter so-
rorem flebit: ecquis ergo ad eum una cum ilia lugendum adducetur?* Sed equidem
me non satis perspicere fateor, quomodo zd hie significare possit ,,ad eum una cum
ilia lugendum, immo qui dicit ,,Eteocleni quidem multi lugebunt, iniserum vero Poly-
nicem praetei unain sororem nemos quis igitnr liic pareat?“ is mihi significare videtur,
eiusinodi esse hoc decretum, ut hand facile quis obediat: quae est contraria sententia
eius, quam coryphaeus modo protulerat. Itaqueversus 1048— 1051 alterius sunt he-
michurii dubitantis an non sit obediendum illi decreto. Post haec verba pausa est
statuenda, qua singuli huius hemichorii choreutae quiduam sit faciendum deliberant, qua
deliberatione finita eiusdem hemichorii dux dicit Sgdzco /i riXig, xzX., coryphaeus’con-
tra se cum reliquis virginibus, id quod civitas praecipiat etius, Eteoclem esse, virum
de patna optime meritum prosecuturum. Denique etiam pauca addenda sunt de car-
mine illo quod supra emendatum exhibuimus. Cuius carminis stropharum par aliosque
quosdam huius fabulae locosjiuper eniaudavit Henricus Weil in Jahnii Annall. vol.
LXX\II p. 230 sqq. qui quod emendationibus suis demonstrasse se arbitratur, etiam
tot clarissiinorum virorum curis pristinum Aeschyli nitorem nondum esse restitutum, illud
sane demonstravit, etiam nunc posse de illis locis disputari, quamquam nonnulla ex
eius inventis talia sunt, ut ne disputari quidem de iis possit, veluti quod ad versuni
543 protulit, talemque versum »eSv <ek6vzmv ..s - Sv dX"svaa” iy<6 ab Aeschylo esse
profectum sibi persuasit. Nos correctionibus nostris non id opinamur restituisse quod

3
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Aeschylus posuit, sed quod pro librorum testiinomo maximam habere probabilitatis spe-
ciein videatur. Singula liic nolumus pertractare, versu 950 vero, quem ita scriptum
exhibet Mediceus dyiav toleov xdd' lyyiOev, G.Hermannus corrigendum censuit fyea Soid
tad' iyyvd-sv, et aysa quidem recte sine dubio, minus recte, ut nobis quidem videtur,
Soid, ita enim non apparet quomodo ortuin sit illud dyieov tolar. Quod nos dedimus,

SvoZv, scriptum erat SoioTv, ut versu 896 xoTvSs SoioTv dvdxxotv, quo deinde in tolav con-

verso etiam substantivi genetivus erat restituendus. Nominativi vero vestigium etiam-

nunc in libri Medicei margine servatum est, qui secundum G. Dindorfium habet: dyla
ijyow w9-grjvai, quod corrupit Dindorfius quum correxit dyiav: ijyow &Qjveov. Aliter hoc
legit Tycho Monnnsenus: dyeeo ijyow -D-gijviS, eodemque inodo recentior sclioliasta qui
dicit SVQUIAT Si xai iv naluieo piphy uyea tdS' iyyvdev, ijyow ix tov nlnaiov xavta &’ ve3,
cui tamen non credendum est xolav omissum esse in vetere illo hbro, quein scito ipsum
esse nostrum Mediceum, sed quum xelav cum ilia scriptura dyseo, h. e. S-gyveS conso-

ciari non posset, id scholiasta omisit. Sed in Mediceo neque dgrjrai exstat, neque

&>IV5  sed ut ego quamquam neque oculatus neque auritus testis testor &gfjvoi, et
glossa ilia legenda est «/*«, ijyow dgijvoi. Deinde v. 9S1 quum in Mediceo exstet

Itd 10 Svaxdvcov xaxuv dva%, In margine vero itsoxlsig deyTjyita, facile apparet verain

scripturam esse led, loo Sveftdvcov ugyuytxa, horum verborum autem interpretationem xaxedy

ava'S, JExedxleie, falsam sane, nam [Svaxdvcov est miserorum. doyayixa autem non Eteo-

cles, sed uterque frater. Ipsa vero haec interpretatio dvaS, docet, non esse cum Prie-
nio dqyayixai scribendum, sed dgyayixa relinqueiiduiu. Proxima verba U ndvzeov nolv-
novedtutoi aperte sunt corrupta, nam neque haec Antigonae et Chori dicta inter se sunt
apta et miseros dieere fratres hie iam nullus erat locus, quod supra iain factum est.

Hie potius ubimalis afflictam esse domum et patriam, afflictas sorores et virgines The-

banas commemoratum est, recte Antigona pergit miserorum auctores dicere fratres,

eiusdemque sententiae id esse debet quod Chorus responded  Itaque scripsimus /led

led ndvveoi noXvnoveoxdxeov, ut Antigonae dictum Chorus confirmet, ut idemifecerat v. 962

wHsoe Sryta. Possis ctiam ndvteoi nolvnoveotdxeo, 1id ut sit ,molestias exhibentes, illud

vero aptius et clarius est dictum. Dochmioruin formae neque hie sunt exaequatae,

neque supra ne6 ndvxeov S' i/eol €t to y ifiei, ubi quamquam corrigere possis

T0 négefa S' ifiol, tamen potius abstinendum videtur a correctione.

Demonstrare voluimus non esse in Septein ad Thebas tabula sive ab Aeschylo
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sive a correctore quodam adhibitum tertiarum partium actorem, quod ne tum quidem
erit statuendum, ubi falsam esse quis docuerit nostrani de hoc carmine Antigonae et
Choro tribuendo disputationem. Eodem modo choreutarum quoque numerus is erit sta-
tuendus, qui illo tempore quo haec fabula docta est, usitatus erat.  Utebatur autem
Aeschylus Choro ex duodecim choreutis composito, quern numerum Sophoclein primum
auxisse certis testimoniis constat. Quod tamen non est ita intellegendum, quasi in
omnibus Aeschyh fabulis Chorus ex duodecim choreutis constiterit, sed ex quo So-
phocles hoc novavit, omnes poetae non iam duodecim, sed quindecim choreutas a cho-
regis accipiebant, ut in omnibus omnium poetarum tragoedris Chorus ex quindecim per-
sonis constaret: ut mirere Schneidewinum in Agamemnonis editione p. XLVIII ea
probare, quibus et res ipsa refragetur et certa veterum grammaticorum testimonia,
scholiastarum ad Aristophauis Equit. v. 5S6 et ad Aeschyli Eum. v. 5Si>. De Septem
ad Thebas fabula res est incerta, quae fabula acta sit Olymp. LXXYIII, 1, et Th. Berg-
kius quidem 1 c. p. XXVI ,,Aeschyli Septem, inquit, cum anno post Sophoclis Tri-
ptolemum docti sint, censendum esset Sophoclem statim in priina fabula hoc novavisse;
quod quidem parum veri simile est; quomodo enim homo uovus et nondum spectatus
haec, quae populi arbitrio administrabantnr, potuerit perficere: Sophocles si propter
vocis infirmitatem histrionem, qui ipsius ageret partes, impetravit, satis habuisse vide-
tur.* Quae quidem argumentatio nobis non satis probabilis videtur. Nam initio poe-
tae tragici erat, non solum facere, sed etiani agere fabulam, ut qui alteri utri muneri
impar esset, omnino de tragoediis scribendis non cogitaret. Sophocles igitur si sta-
tim ubi primum in certainen venit, histrionem ab archonte impetravit, aut commenda-
tus erat, aut summa eius ingenii exspectatio excitata. Quam exspectationem postquam
egregie Triptolemo acta comprobavit, cur tandem, si homini novo licuit novare, non
licuerit proximo anno poetae iam comprobato? Quamquam ininime certum est, Sopho-
clem statim cum primam fa”ulam doceret, primarum partium actore esse usum, omnino
eorum quae novavit hoc primum fuisse, quod primo loco sane connnemorat vitae scriptor:
naQ Aiayvlov 6i zyv zQuymdiav s/iad-s xal nolld ixuivovoytjffsv sv zoig dywffi, izqwzov fiev xu-
ralvactg zr,v vnoxgqiaiv zov noir\zov did zjV ISiav /uxQoqxoviav (ndlai ydg xal o noirjzrjc, vnzxqi-
vno avzocj, xal zov,; yoQevzd; noii™a; dvzl Swdsxa nsvisxaiSsxa, xal zbv zqizov vnoxQizrjv Asv-
go)v “vulgo i%svQsv). Hie tenendum est non de eo esse sermonem, quod sibi soli impe-
traverit Sophocles, sed quod in certamine tragico novarit, ixcurov,m <uv iv rot; dyo'ti,
3*
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eodemque spectat quod dicit xazaXvdag zilv vacxgHfiv t0” izoitizov. Hoc proisus incied.
bile est eius hoiniuis causa esse novatum, qui ad artem cui iinpar esset accessit.
Neque probo iudicium C. Beerii De histrionum numero apud Aristophauem p. 5, qui
Sephoclem putat sibi vicariuin actorem impetrare statiin potuisse, tertium vero histrio-
iiein, quod multo hoc inventum gravius esset, nisi iam multis victoriis spectatum non
potuisse. Quasi id hicagatur, artem si spectas utrum gravius ftierit, non hoc, utrum
inipetrari facilius potuerit. Arclion vero homini novo Chorum peteuli facilius sine du-
bio tertium histrionem quam vicariuin concessisset, praesertim quum 110 concesso ipsi
arti, hoc commoditati consuleretur poetae, qui si parva erat voce, non debebat ad
artem accedere, ad quam magna opus erat voce. Neque Sophoclem tam debili voce
fuisse, hide intellegitur, quod Athenaeus narrat et vitae scriptor confirmat, in Tha-
myride et in Nausicaa primas ipsuin poetain egisse partes. Jtaque hoc certum vide-
tur Sophoclem quum primas ageret fabulas, ipsum histrionis partes suscepisse, deinde,
fortasse ut nimiarn evitaret virium contentionem, illud impetrasse ut liistrio in ipsius
locum succederet. Quamquam, nisi magnopere fallor, commenticium hoc est quod de
Sophoclis vocis infirmitate traditur: solent euim rebus novis et inventis eiusinodi cau-
sae externae adiungi. Contra veri simile est, posteaquam etiam tertio histrione addito
exculta est ars tragica et consummata, Sophoclem denique et artis bono et poetarum
dignitati ita consuluisse, ut 110ll solum secundas tertiasque partes, sed etiam primas
histriouibus tribueret efficeretque ut poetae tragici esset fabulam condere, agendi par-
tes et Choro relinquerentur et histriouibus. Ea enim erat huius artis ratio, ut a par-
vis initiis profecta tamquam inclusis in ipsa seminibus etiam nulla accedente adventi-
cia causa interiore quodam motu pedetentiin et gradatim ad suminam perveuiiet per-
fectionem. Itaque quod in Aeschyli vita traditur ixQ"oazo S'vnoxonji tigwzov ;Uv KXedv-
h'nsiza xal Ssvztoov avzy neorJrjipe Mvviaxov z6v XalxiSsa, 11011 Videtur Ita esse lllter-
pretandum, ut Myniscum adiuuxisse Aeschylus dicatur turn quum ipse se abdicavit ab
histrionis munere, ut iam Cleandro primas, secundas Mynisco tribueret, sed ita hoc
est intellegenduin, ut tertiarum partium actore inveiito, quo Aeschylus in Orestia usus
est, alterum, quo iam opus erat, histrionem Myniscum zQizaywvuszrp adsciverit.  Ne-
que quod Suidas refert obzog (Zocpoxtfg) izqwzoc, zoialv iXQVicczo vnoxQualg xal z$
(Jievep zQizaycoviazfi, Cum Bergkio putaverim obscurius siginficari, Sophoclem non ipsum

suas fabulas egisse, sed liistrionibus semper usumesse: id enim ex verbis illis ™
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xa/.ov[isvM toizaym HfiTlj extricari vix potest. Quae quidem verba inutilem repetitionem
ue nobis quidem videntur coiitinere, nam postquam primuin dixit Sophoclem tribus esse
usum actoribus, quid illud sit quod novarit ut pateat, explicationis causa audit rgna.
yeoviactiv Sophoclem mvenisse, vel tertium ad duos, non quod item possit cogitari, duos
ad unum addidisse. Ex libs vero verbis »nQoCog zotoiv iyor*azo vnoxonaTq 1011 effici-
tur, illo tempore quo tertium actorem addidit, non iam ipsum primas egisse: nam etiam
si ipse histrionis munere fungebatur, tamen tribus utebatur histrionibus, eodemque modo
Aristoteles quum dICIt to vmrAoizuv nXijdog A ivog elg Svo notizog Alayvlog ijyaye, UUO esse
usum Aesehylum, 11011 duobus histrionibus significat. Hoc igitur quum non videatur
postulasse Sophocles statim quum primum Chorum peteret ab archonte, ut histrio qui
primas ageret partes sibi concederetur, illud facile potuit si non prima, at certe pro-
xima commissione impetrare ut Chorus augeretur. Nam ne parum credibile esse quis
dicat postulante homine nonduin spectato illud esse novatum, .praesertim quum auctus
Chorus maiori sumptui esset choregis: non ita egit Sophocles, sed ipso hoc tempore
librum ilium prosa oratione de Choro scripsit, quo Suidas narrat eum Thespidis et
Choerili rationem impuguasse. Hoc igitur libro docuit commodiorem esse quindecin.
choreutarum Chorum, qua.n sententiam quum Aeschylo aliisque lortasse poetis probas-
set, his auctoribus iam Olymp. LXXVil, 4 illud ut novaretur ab archonte potuit im-
petrari. Nihil igitur obstare videtur, quominus in Aeschyli Septem ad Thebas tabula
ex quindeciin choreutis constitisse Chorum putemus, siipsa huius tabulae ratio id com-
mendare videtur, quod visum est Hermanno et Prienio. Aquibus nos ita dissentimus,
ut aliter esse dividendas illis quindeciin personis singulas strophas existimemus, quod
quibus rationibus adducti statuamus ut melius et commodius intellegatur, totuin carmen
hie ita exhibemus ut nobis legendum esse videtur, subiecta scripturae discrepantia libri
Medicei, cuius tamen libri rasuras, correctioues, accentus aliaque id genus vitia hie

quidem afferre inutile visumYVst.
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Totuin hoc carmen divisum est in duas partes, quarutn priore usque ad versum
109 virgines imminens periculnm describunt et in summo pavore se ad deos precibus
quasi tuinultuariis convertunt, altera vero inde a versa 110 singulos onmes deos de-
asque urbis custodes ordine implorant.  Accedit etiam niimerorum diversitas. Nam
qnnin prioris partis strophae fere ex dochmiis constent, inde a versa 110 ubi iam paul-
lum remisit nimia virginum perturbatio, artificiosius coniunctis diversi generis numeris
compositae sunt strophae accuratissime antistrophis respondentes. Sed in ipsa hac
diversitate tamen insignis quaedam est utriusque partis acqualitas, quain ut fortuitant
esse credamus adduci nullo modo possumns. Et primum quidein de altera parte vi-
deamus quae aperte est antistrophica et minus quam prior corrnpta. Hanc non esse
a toto Choro cantatam, sed a singulis choreutis argumenta docent singulorum dicto-
rum ita siinul et numeris etVsrationis conformatione distinctoruin, lit de eorum ambitu
rlubitari non possit. Sunt autem oinnino quindecim dicta, et quuin prima duo stropha-
rum paria ex ternis partibus constent, ergo a duodeciinchoreutiscantentur, ultimum
vero stropharum par duo dicta contineat, unum mesodus,veri simileest,mesoduin quae
inter primain stropham et antistrophani posita est, a corypliaco, ultimam stropham et

antistropbam a nagaozuzaig esse cantatam.  Oinnes igitur quindecim choreutae in hac

152 zdaSi ye 155 narSixovg 158 Xvzfjqioi a/iMpipdvzsg 160 ueld/xsvoi S' ccqfj%azs
4
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parte loquuntur, quorum quum impar sit numerus, cur mesodum interposuerit poeta ap-

paret Delude huius partis tria membra discernuntur, quorum primum indeav.110

usque ad v. 134 septem virginum dicta continet, quibus invocantur lupiter, Minerva

et Neptunus, Mars, Venus, denique Apollo et Diana,
hyposcenio posita erant.

quorum deorum simulacra in
Hae preces subito audito armorum strepitu interrumpuntur,

alterumque membrum sequitur a v. 135 usque ad v. 150 ex stropha tripartita et

antistropha constans, ut sex virgines loquantur, quarum ultima Minervam Oncam, ur-

bis,:...is.n ad custodiendas Thebas invocat et ita transitum parat ad tertium mem-

brum, vel ultimum stropharum par, quo qui etiam relicti sunt duo choreutae precibus

ad omnes deos, urbis custodes se convertunt. Ita tria habemus membra, tria stro-

pharum paria, quorum primo singuli dii invocantur a duobus altero percelluntur

repentino terrore iterum duo iuga, tertio omnes dii invocantur a duobus ultnm iugi clio-
reutis, cuius iugi tertius choreuta mesodum cecinerat.

Haec nostra de huius partis conformatione sententia quum tota videtur carnums

ipsius ratione commendari, turn egregie confirmatur ea gnam supra commemoravimus

summa utriusque partis aequalitate. Nam etiam prior pars ex tribus constat membns

quae et argumento et dictorum inter singulos choreutas distributione mirum in modum

cum illis consentiunt. Itaque hie quoque omnes quindecim Chori personae loquuntur,

et septem quidem priores in primo membro vss. 78— 93, quod versibus 110 —1.U
respondet ab iisdem septem virginibus cantatis.

Et initio quidem dii mvocan non pot-
erant,

sed ante erat de periculo impendente exponendum, quod faciunt tres primae
virgines. Tamen etiam sic in dissimili argumento aequalitatem quandam assecutus est
poeta, qui in altera parte priinam virginem sane inducit lovem invocantem, sed, quain-
quam antistropliae ratio aliud suadere videbatur, alteram et tertiam de hostium exer-
citu exponentem, ut etiam argumento ea consentiant quae in utraque parte ab altera

et tertia, quaeque a sexta et septima virgine dicuntur. Et quum diversi argument;
essent quintae virginis dicta, tamen poeta similes utroqueloco posuit numeros:

6 IsvxatTmg ogqvvtcci laog sv-

TQsurlg rccol 1v- Siwxmv.
et

fiv %, vAgtig, (psv (fsv, Kddfiov ‘n(ovv/.iov

nohv cfvlagov xr"saat % ivagycos-



27 .

ob eamque causam non puto v. 90 librornm scripturam esse mutandam ut numerus doch-
miacus restituatur. Contra eandem sententiam poeta tribuit utroque loco qnartae
virgini, quae bic ut argument*! ratio postulabat, generatim dicit loo lia d-sol xfscei ze, In
altera parte certos deos, sed tamen deum et deam, Minervam et Neptununi invocat,
hie precatur og/:5vov xax'ov aKsvaazs, illic cpofiwv imXvcriv dt'Sov. Denique si vera est no-
stra emendatio y. 83 ydg ijdij <U ifiag et v. 117 nvXaig ini’ ifiaTg, eadem tertia virgo
nt in priore parte suam terram, sic in altera suas dicit portas. Itaque ut in altera
parte, sic hic prima tria dicta uni iugo sunt tribueuda, alteri quintum, sextum, septi-
ntuin; de antistropliica ratione non est cogitandum, quae neque apta esset in tauta
animorum perturbatione, neque satis recte argumento accoinmodanda. Egregie vero
ita hoc instituit poeta, ut quum prima rem ipsam terribilem, hostium adventum exani-
mata nuntiasset, duae virgines quibus illud intellegeretur siguis addidissent, turn quarta
se ad deos converteret: deinde vero nna de exercitu diccret, duae de diis invocan-
dis cogitarent: quare huic rationi accommodavit poeta numeros et secundum ac tertium,
ut sextum ac septimum dictum exaequavit, ut non recte in Jibris scriptum sit s::04
6rjz’ iyai nozmiai0 Pgstri Saifiovmv, sed iambus ante duiiiovmv exciderit, quae etiain Diu-
dorfii est sententia qui ,,Aeschylus, inquit, nisi magnopere fallor, scripserat ndzsgu
<% iyic nozmsau) pgezrj zifiicc Saifxovwv.“ Non est hoc tain certum, aliaque multa cogi-
tari possunt, potest quod Hermannus coniecerat, potest y&ovbg, potest ndkswg, jiotest
«/mfrovia, potest TtdzQia, ut scholiasta explicat zwv nazgzpbiv %ouv<0v, potest quod nobis
placet zivmv dai/iov(OV.

Sequitur alterum membrum inde a versu 94 usque ad versum 103, ex quo
utriusque partis aequalitas etiam clarius apparet. Verissima est autem Pnemi emen-
datio, qui versus illos jrxaxagsg svsSgoi- dydaiovoi, qui in libris post versum 93 ponun-
tur, bene perspexit post illud dictum mnXwv xal aztysMv  d'ioiuv esse ponendos. lam
quod in altera parte vidimus” deofum invocationem armorum strepitu oborto subito in-
terrumpi, idem hie depreliendimus, et ut ibi sex viiginuni dicta in unam stropham
erant et antistropham redacta, sic liic totidem dicta eadem responsionis lege sunt ex-
aequata. Quum enim iam in eo sint virgines, ut se ad deorum simulacra convertant,
snbito terrore concitata dicit octava virgo:

cexovsz! z\ ovx uxovzz' aGmdoov xximov;

ecodemque modo eadem virgo in altera parte
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oxofiov caQUXTMV afiqi noXiv xXtio

et undecima in priore parte

xxvnov dedoQxa' naxccyog ovy3ivog doqog
eademque in altera

*I SM

ctxoofioXcov inaX%s<ov Xi&kag eyqexai
in quo non est praectermittendum u.rnque loco orationem quamquan, d,versis ,,.mens
enndem .amen accipere colorem. Nam ,num initio va.¢i» . uterentor numero dochm.a-
,0 ad novam et nabitam animorun, pertnrbationem depingendam al,o e. prorsus diverse
onus era. nnmerornm genere, quare iambico trime.ro of,tor oetavav.rgo: contra ... al-

tera parte nbi sedatiore animo stropbas artiiiciosas Chorus fund,., sobitae per.urbat.on.

a llte adhibui, doehmiacum dimetrnm, quo se relabi ad pnorem a,urn, conc.ta,.,,nem

ostendit. Denique virgines summo pavoreperculsae ad preces se A

re niiaiitopere hae duae partes consentxant ac conspirent eo cognosci , q

loco deus orbis prsesss invocatnr, in priore parte Mars, in altera Minerva Onca. «-
mileqne est utrunxqne virginis decimae” tertiae dictum, hie

loo xqvGonrjXrj® smd’ tmSe SaT-

fiov noXiv av nox' stxpiXtjtccv H&ov

av ye fiaxaiQ' avadff’’Oyxa vnkq noXsmg,
inxunvXov sSog iniqqvov.

Hac prece transitns paratur adomnes deos, urbis custodes mvocandos, ad ter-

tian. membrum vss. 104- 100, quo duarom virginnm eonUuen.urd.eta, gqmbus non

minus elare cernitur gnaesita utriusqne loci aequalitas, quum non solum post unu.s de,
praesidis invocationem ad omnes se deos convertant u.roque loco virgines, sed et.am

simillima sit ntrimque virginis decimae quartae oratm, Inc:
iSsce naoOivmyv IxtCiOV Xoyov
dovXoavvag vnso
illic
xXvexe naq&ivtov, xXvexe navdixoK
Ysipoxovovg Xixcxg. Coe .
E. quum a stropbarnm similitudine quadam delude ad ant.stroph.cam respons.o-
nem altero membro ter.inm e. quartum iugum transient, hie quoque consentanenn. est
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nltiniarum virginum dicta ut in altera carminis parte autistrophica esse, ut v. lO0Sunum
dochmium excidisse statuendum sit. Quod vero decima quinta virgo non item deos
invocat, propterea factum est, quod imminentis periculi commemoratione transitus ad
proximam singulorum deorum invocationem parandus erat.

Ilanc nostrain de huius carminis compositione sententiam breviter iam in Musei
Khenani vol. XI p. 154 significatam hie accuratius exposuiinus, ut qua in re receda-
inus a Prienii ratione quibusque argumentis permoti appareat. Et hoc quidem pervi-
cit Prienius ut concederemus, carmen iam inde a versu 94 antistrophicuin esse, quarn-
quain tenendum est, quum ilia prioris partis dicta ex pluribus dochmiis constent neque
admixtis aliis numeris in artificiosaruui forinam stropharum sint redacta, aliquantum
differre hanc numerorum aequalitatem a diligentissima ilia quam inde a versu 110 de-
prehendimus numerorum responsione, ut illic singuli dochmii numerati potius sint, quam
singulae fonnae exaequatae. = Eidem tamen Prienio etiam primam partem esse anti-
strophicam versusque 104 — 109 oppositos versibus 120 — 124 quamvis speciose de-
monstranti tamen ob earn quam nobis videmur deprehendisse duarum huius carminis

partium aequalitatem ut assentiamur adduci non possunms.
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ftunben unb ber -Sloffen-Orbinariate uttter bie einjeltten
tiebrer ber S1ttflalt gietu bie bent britten Ifeiie biefer @d;ttl=
nacfyrichten beigefugte Wfrertabede tlubfimft. —

A Plan nauk

Im.azda z trzecli klas nizszych ma po dwa oddzia
ly, oddzialy VI—IVa dla uczniow polskiego, VI

IVb dla uczniéw niemieckiego pochodzenia. W
tych tu wykladaja si¢ nauki po niemiecku, w tam-
tyck po polsku, wyjawszy jeografja, ktéra si¢ w
obydwoch oddzialach wyklada w jezyku niemie-
ckim. W trzech wyizszych klasach jest jezyk pol-
ski w nastepujacych przedmiotach jezykiem do wy-
kladu uwzywanym: w klasach Ilia i b w nauce re-
ligji, jezyka polskiego, francuskiego, matematyki i
historji naturalnej, ogélem w 10 godzinach tygo-
dniowo, w klasach I i II: w nauce religji, jezyka
polskiego, hebrajskiego i przy tlémaczeniu proza-
isty greckiego, ogélem w 10 godzinach tygodnio-
wo, inne za§ przedmioty udzielaja si¢ w jezyku
niemieckim.

Udzielanie przedmiotow naukowych w klasach od-
bywalo si¢ wtym roku szkolnym tak samo, jak w
roku zeszlym, i odwolujemy si¢ w tym wzgledzie
na plan nauk umieszczony w sprawozdaniu zeszlo-
rocznym, w ktéorym takze znajduje si¢ wykaz ksia-
zek i w tym roku do nauki i wykladu uzywanych.
Wzgledem rozdzialu lekcyi tudziez ordynarjatow
pomiedzy nauczycieli powzia§¢ mozna blizsza wia-
domos$¢ z wykazu nauczycieli umieszczonego w 3.
czeSci niniejszych wiadomoS$ci szkolnych
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3u fdjriftlidjer2(u3at6eituiig routbm fotgetibe Olufga- Na wypracowania .
Ben geftettt: dano temata: P"mienne nastgpujace za-

>« 11 w kJ. IT1
©paniinonbag, nad) (forneliug 3tepo3. — 2>er 9JUftm ber SBierbaare. — 2)ji< ~* . 1x
SWenfd) nnb bet STConb, eine aSergleic*ung. — £ie ©cklacBt am trafimenifoen @& Jad,' 9 — ®fr
abenb, eme Kutf&erung ber Betreffenben Stette in ©djiHer$ Sieb Sen ber (Morfe. -1 3 ,, I.s

B re® "tte 3a3 ift ber. 2Kenfd) in feinem fflabn » _ . fl. **

rafterfcf)tlberung. IDte (Slocfe in ifjren ntannigfadjen Skjieljungen junt Se6cn. ®"' eine ®$a*
Opis przechadzki odbytej w porze jesiennej.— Najwazniejsza chwila z zycia moieiro Krotki
J. Lrsyna Niemcewicza podiug pamigtnikow tegodz skreslony.— Co ijak czyta¢ nalezv ** T PP«'
matu A. Mickiewicza ,,Grazyna.* — Cze'm si¢ ro6zni epopeja od pomniejszych poematdéw enir»ifv°~h
pod wzglgdem tres$ci obranej i charakterow przedstawianych?— Ttomaczenie 30 wierszv , i’npUv
Wergilego. — O szkodliwych, lecz niero6wnie wigcej korzystnych skutkach nawatnic. — Jak ,oirladn A
Mickiewicz na dzieje ludzkos$ci w Odzie swojej do J. Lelewela?— Ku czemu zmieria L ii
powiesci poetycznej A. Mickiewicza pod tytutem ,Popas w Upicie.“ n growna

AL wr I

®rieCMf b f“UC Sr™ eit nn “ccbonim ?- 3nfalt unb 3»*t ~n ,Oaltenfteina
~~ ® iaft bu' baP wir mit I;tnein 3n baS £au8 bici; Baum - »afi

?s  bb nrfnlW 1

e8 br gefatten, Otern, ©«f »tr bt" Beljauen. — Staram weinte Ocipie auf ben Srfaimern Gartf; ago3‘7— Oer
T Wi n'«T aBattenflein8% nn3> Ofitters Srilegie. — Snw1efern fidrft

ber @enu£ ber Jlatur ben ©’etfl" — ©oburd) ftteg, wobnrd)fiet Ott"en ? — £>ie ©egmingen be3 griebenS.

Porzadek w przyrodzeniu panujagcy wymaga po ludziachpodobnego w ich zvciu i snrawarl. nnrzidk..

— Jakie zarzuty uczynit krolowi Zygmuntowi III. Jan Zamojski w mowie o e Al dku

r. 1605 i czy one sa w obec historyi stuszne? - Rozum bez cnoty JZ°™ Z ¥ 1° W

Charakterystyka czlowieka roztargnionego, w formie obrazu lub powiesci. - Ttomalzenie 30 Sers”
z Odyssei Homera wierszem szesciomiarowym dokonane. — Mowa Alexandra Wielkiego do ,,nfer,!?
go grecko-macedonskiego wojska na wstepie do Azji.—Zle skutki, jakie 7z przewagi powie$cionisar-
stwa w literaturze nasz¢j wyniknaémoga.— Nazwa romantycyzmu co ma w literaturze nasze'i znaczy¢
i czy jest stosowng ? J

Res a C. Julio Caesare gestae breviter enarrantur. - Quibus de cau51s Darius, rex Persarum Graecis
bellum intulerit. —, Mors cur v1deatiuf gase timendn ? an & ufa ecis
[ . Jrtlul €bse timenua. — tful secutus quamnue vere lcero ixer t
omnia Romanos nut per se sapient,us invenisse quam Graecos, aut accepta ab illis meliora fecisse, quae
quidem d.gna statuissent m qu.hu. elaborarent. - Argumentom lloratii carminis quod est libri pn*“ i
secundum ita enarretui, ut et quo id consiho senpserit poeta appareat et diffieiliores loci ipsa enarra-
tione explicentur. - Quibus rebus factum sit, ut summum imperium a Lacedaemoniis ad Athenien.es
transferretur. Quibus ration,bus Cicero doceat virtutem ad beate vivendum se ipsa esse contents
- Introductio in Ciceroni* pro P. Sest.o orafonem. - Eiusdem orationis argumentom exponitur -
De Pyrrin regis varia tortuna. 1 .

ibeituitii JII bftt ilH tul‘ictttctt=2IfhcitCIt. Temata lia wypracowania abiturjentow.

Surd, w-eldje Stiorjuge nmrcn bie ©viedjeu bn, anbent be3 Qtltert*umS uBcriegm? —  Jakie przeciwien-
stwa wystepowatlty w dziejach Grekow az do czasu Filipa macedonskiego? — De Pyrrhi regis varia
lortuna.—  diudu6er[elung au3 Cicero Orat. de provinciis consul. § 23— 25. —  OtucEuCecrfebung aii§ Xe-
nophon Hellen. I, Ul. I —fi.— S5lu(fuBer|c§ung au6 Cousin Despreaux llienfaits des vents bon lei com-
me dans toutes” ses oeuvres Bt§ en torrents impetueux.— 3n eiitein rcdjtoinftigett $réiec! ift bie fatBet- —
20,2" unb ber Spunft iit berfettm befannt, njeldjen biejenige ©rabe tvifft, incite ben ber gegebenen .finTin/ n?

iiterliegenben ©infel baltirt; btefer qiunft ift fon ber anbern Jiatfyete 9,9' entfernt. ®ie grof; ijt bre urn
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W ot, U  weouwm ororim o Steid® 3n bet ©runbprtje fitted Jtegeld,  beffcttQlre gegen bie ©Onmbprf'c mitet

1 =* S «“ o (** kg o Xk k JU Rk kR ok x o« _ 30n f 30 DR CING  T
we e 0N srni; arefi ift ber .tubifinfjalt bed Jbegeld? ©in SRonumfnt foficte 1000f(9,921 — 3fb,02) #/?
Svl ',,bet evfte Sup bed <Denfmald 15 771, jcher folgenbe abet 6 7727 melir alS bci rorergeljnibe faftete, wit

boch war bad 2Roptmeatt> Gade i man fur ¥ uphyyff&en. bamit  bfr *Nulbru«f 9x*-+-zy2 fin uoflflanbigeS
Ouabrat werbt? — Ubevfefcung unb Orflarurg "5 'J§s. H'I, ‘0—="'19.

B. SBcrotbmutgen ber Dortjefeten 23djou
be Doit attgetnetnent Sntm ffe.

TShm 10. Dercmbfr 1857. Sen ©cbraud) gefdjtcfet-
Itchet unb geogra”ifeber Seflrtfidjet betreffenb. Set U.t-
ttrridjt in ber Ocfdjictjtc unb ©eograpl?te f)abe ful; tn al-
ien Jtlaffen mit Oefeitigung bed feftfrf>rcibend an ein ge-
UrntfteS Sfbtbud; anjufdjliffen; bieBa*l ber fur bic auf-
cinanbcrfolgenben Jtlaffeti ju beftimmeuben M'rbuchcev fei
auf jtcei ju befdjrattfen, bei ber ©af?l berfclben, tuie ber
ben @d)ulern stun 3lad;lefen cmbfot;tencn Siidier mitffe
bic JRuefftcbt auf bie @f>f)aie bed SchutunterridjtS unb auf
bad O©ebitrfnifi bes Sugenbaltevd maapebenb fein, ber go
ograpfufdje llnterricbt fid? itbcralf an ubecrfidjtlidje Bufam-
menftcHnngen bed fficfentlidjeu anfdiliefjett.

Ham 11. Preember. Oifforberimg 511V Oeridjterflat-
tung ithev bic bei ben ©eitfurcn ber ©duller jur Jlmvenbung
fommenben S|3rdbiJate unb jut gutad)tlid?en Sleujjerung uber
tie ©at)t ber funftig 511 gebraudiettben.

t>otn 28. Pccentber. 9Ritt()eilung bed 2Rinifierial-9le-
fetiptd bom 17. Sipocmber, betreffen**bad Ofefultat ber
Seitend bed ©cbeimen 91atbe gjerrn Dr. Oruggemaim
eorgcnommenen Oleoifton bed ©?ntnafutmd.

tlam 12. *anuar 1858. Qlufforberung gut ©inreidjung
cined 33ergeid)niffed fammtlicher ait ber fiieftgeii QInftalt int
Ofbrattds befinblidjer tlebrbfufer.

Uant 12. /cbrnar. Qlnroeifung, bic <ed)iUcr~imt ber
»em 1 3nli Seben trctenben ttcuen @enjid)td-@i'i-
thfiluug unb ber 9lchbuctien bed ciucn Ocrcidjtd auf bad
anbere befaitut gu ntadjen.

Uom 20. *larj. SRit*eilung bed micrpd*cn Or-
laffed bom 5. Sccember pr. betreffenb bic Oicherciugiet?-

B. RoJ!|»erzailzcnia wladzy wyzszej.

Pod dniem 10. Grudnia 1851. Wzgledem uzy-
wania ksiazek do nauki historji i jeogralji |>otize-
bnycli. Wyklad historji i jeografji pottinien z wy-
laczeniem dyktowania odnosi¢ si¢ we wszystkich
klasach do ksiazki drukowanej; liczba ksiazek za-
prowadzonych w klasach po sobie nastepujacych
ma si¢ ograniczyé na dwéch, a przy wyborze ta-
kowych, jakotez dziel historycznych do odczyty-
wania uczniom zalecanych nalezy mie¢ glownie
wzglad na sfere szkélna i potrzeby wieku mlodzien-
czego, wyklad'zas jeografji powinien zawsze mieé
na wzgledzie, aby da¢ jasny poglad tego, co jest
najwazniejszein.

Pod dniem U. Grudnia. Wezwano dyrektora,
aby zdal sprawe wzgledem predykatéw uzywanych
w §wiadectwach szkéinych i aby zdal opinja wzgle-
dem wyboru tychze na przyszlosé.

Pod dniem 28. Grudnia.
ministerjalny z dnia
zultatu rewizji
I*ana Dr.

Udzielono reskrypt
17. Listopada wzgledem re-
gimnazjum przez Tajnego Kadzce
Briiggemanna odbytej.

Pod dniem 12. Stycznia 1858. Wezwano dyrekto-

ra, aby podal wykaz wszystkich w tutejszym za-
kladzie uzywanych ksiazek naukowych.

Pod dniem 12. Luterjo. Polecono, aby zaznajo-
mi¢ uczniow z nowym podzialem wag majacym byé
zaprowadzonym od 1. Lipca r. b. i zam'ana jednej
wagi na druga.

Pod dniem 20. Udzielono najwyzsze
rozporzadzenie z dnia 5. Grudnia r. u wzgledem

Marca.



ung ober Selaftung bon $enftonen unb ffiartegelbttn ber
tm 6ioilbienft nfiecbet angefleCten ober yerforgunnSberedi-
tigten Dfftciere unb 2»t[itair -ffleamten.

~J90™ p ! a’oturd; Beflimmt iutrb, bag tei ben
@d)u er-Genfuren in 23ejug auf bie Seiftungen, ben gleifi

unb bie Slufmerffamfeit nur folgenbe frabifate jugebrauy.

d)eit flnb: borjughd) ~ gut _  befrtebigenb — m irt*
magtg — ungenngenb, in Sejug auf bab Setragen: gut
— ntd)t ottne Sabel — tabelfiaft.

ttom 18. JMai, wobutd) ber fernere ©efcraudj bet an
bgtbtuejigen Slnfialt eingefugtten Segrbudjet genebmigt
wirb,

thmt 20. ,3nli, trobutcg bie Son bem Oeminariebrer
S it in ©oejl 6ei (Simon Oeuropy in «erlin berausge-
gebene ,SBanbfarte jur Oefc”i*te beSiJJreugifcben Otaatg "
Jo auf bte ,Uberfld"ten jur dugeren Oefd)idjte bed
iPreugdegen Otaateg" aufmerffam gemadjt mitb.

odjecia lub pozostawienia pensji oficerom i urze-
dnikom wojskowym /w sluzbie cywilnej ,,a nowo in-
stalowanym lub tez zatrudnionym.

Pod dniem 22 Kwietnia rozporzadzono, aiebv
w $wiadectwach dla ucz,i0Wj oceniajac ich posil
py pilnosc i uwage, uzywano tylko nastepujacych

sadow: celujaco - dobrze - zadowalniajaco -

sredmo r niedostatecznie, oceniajac zas ich oby-
czaje, uzywano sadéw: dobrze - nie bez nagany
— nagannie. = J

Pod dniem 18. Maja zatwierdzono dalsze

wame ksiazek naukowych w zakin.i,1 . » m
zaprowadzonyc okladzie tutejszym

mry-
w Soest a przez Szymona Schroppa w BerHnie wv
dang karte Scienng do dziejow panstwa pruskiego
jako tez na przeglady odnoszace si¢ do dziejow
zewnetrznych panstwa pruskiego.
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Cjjomili te ipirasinms.

-3>a§ ©djutjabr luurbe am 8. October «6ffhtt.

<2jm 15. October wurbe ba8 ©eburtgfeft <§x. Sllajejtat
beg AoniaS in uHidjer ffieife begangen, nad;bem Setjrer
unb Skuter bem in ber SPfatrfird)e abge“altenen ©otteS-
bienfle teigorobnt fatten. Die geftrebe t)ielt ber ©ijrm*
naflafletyrer Se¢ibingfi.

gtjerigen Jwetten D6erle|rer an bem Jteflgen ©ijmnajlum

r. 3eri9lo»«l bie erfie DBerle“rerjMe tei bem ©¢mna-
m V Srjemefjno ubertragen. Derfel6e fdjiecb am 23.
ictober au3 feinet fciefigen SteKung, tn wetd;er er feit
> (Sréffnung ber Qlnflatt Dfiern 1845 burd? 12y,, 3at)re
ul fo aeviffar)after ©erufStreue unb fo fegenfireidjem <Br«
>tae acreirtt $ah bag tyni bie QInflalt ju gréftem Dante
erbflidjtet ifi unb er ftd; ein bauernbeS 2Inbenfen itt bem
-ren feiner @d;uler nie boi feinen QtmtSgenoffen geft*
tfegrt fiat. 3 Ugliti®er Beit ifi ber niffenfdjaftUdje s<HlildB«
lehirer SuforoSfi, wetdjer feit Dfiern 1853 junnebft al§
candidatus probandus, alSbattn alS “utfSle“rer mit
ernfiem <2troku unb geniffenbafter " fli*terfuttung an un-
ferer SInftait ttjatig mar, in gleidyer ©igenfdjaft an bag
Oijmnaftum ju Sr$emefSno berfefct tcorben.

5n bie erlebigte jmeite Dberletyrerjtette rucfte ber britte
Dberlebrer Sfaadert, in bie britte ber bierte Dberlebrer
Stefan, in bie bierte Dberlefnerftetle wurbe ber biStje-
rige irceite crbentlidje Se“rer bon «tonlfow8ft beforbert,
in gleidfer SBeifc riidte ber britte orbentli¢f)c Se”rer in
bie jrceite unb bie folgenben in bie niidift tjot)cren (£tel»
len auf unb bie baburcfi bacant mct"eitbe Ie|te orbentlidje
ilebrerftetle lourbe burd) ben 6i6t)erigen tuterimiflifdnn ©§)my
nafiahe“rer Dr. ilanieli, bie erfte >§utf8tef)rerftetle tin cl)
bie Dfiern erfolgte SSerfe*ung be§ <§ulf3tet)rer8 bon 3a*
forcicfi bom Srjemefjnoer an bag Ificftge ©bmnaftunt, bie
jmeite fofort burd) ben £>i6f)erigen © d)ulamtkJtanbibatm
you ffiawrorcSfi au§ Dtjemefjno befetjt.

Deni erflen Dberle*rer Dr. fPiegfa ift in Otnerfennung
feineOQ erfotgreidjen UBirfenS bon @r. Orcellen} bem >§crrn
'Diinifler auf ben Qlntrag beS Jtonigtidjen iprobinjial¥
@d)ul - SoKegiumS baS fprabifat ,“tofeffor" berlie"en
roprben.

i @

KRONIKA GIMNAZJUM.

Hok szkolny rozpoczal si¢ dnia 8. Pazdziernika.
Dnia 15. Pazdziernika obchodzili nauczyciele i
uczniowie Urodziny Jego Kroélewskiej MoSci ze zwy-
kla uroczysto$cia, wysluchawszy wprzéody mszy sw.
w koSciele parafialnym. Na uczczenie dnia tego
mial mowe¢ Nauczyciel gimnazjalny Cywinski.
W skutek rozporzadzenia ministerjalnego z dnia

12 Pazdziernika powolany
i, *«p«»m»-4 rv

drugi Nauczyciel wy szy

zostal dotychczasowy
simmazsm tatejszem,
yg J

Dr. Jerz i zemesznie Tenze
{20 N&%’ Slﬁlﬂﬁﬂh‘fﬂ W IhZemedze. T «tu« o
Scil dnia 23 Pazdziernika zaklad nasz, przy kt>

rym od zalozenia jego okolo Wielkanocy 184a przez
12y, roku urzad nauczyciela tak sumiennie, gor i
ile i skutecznkL sprawowal, ze z

wiazanym si¢ byc czuje do zlozenia
wiekszych dzigkéw. Pamieé jego ¢ i'
each uczniéw, jako i u kolegow jego trwala

J
i

"¢ Réwnoczes$nie zostal Nauczyciel pomocniczy Lu-
kowski, ktory od Wielkanocy "najprzoéd jako

candidatus probandus,

zhkladzie ,,aszym
pomocniczy obowiazki swoj*

nazjum wTrze.

mesznie tU * jS 0 Nauczycicl pomocniczy powolany
Na opréznione miejsce

sceSt°rzeciego Nauczyciela wyZszego czwarty N.w
Steni,a,, miejsce czwartego Nauczyciela wyzszego
zajal dotychczasowy drugi N. gimnazjalny, Dr. Bro-
nikowski, réowniez postapil na miejsce drugiego Na-
uczyciela gimnazjalnego trzeci N. g. a nastepni na
u iejsca nauczycieli o stopien jeden wyzsze. Opré-
Znione przez to miejsce ostatniego Nauczyciela gi-
mnazjalnego zajal tymczasowy N. g Dr. Lawicki,
miejsce za§ pierwszego Nauczyciela pomocniczego
N. p. Jakowicki, powolany okolo Wielkanocy z
Trzemeszenskiego do tutejszego gimnazjum, na
miejsce wreszcie arugicgo Nauczyciela pomocnicze-
go wezwano niezwlocznie z Trzemeszna io yci
czasowego kandydata do zawodu nauczycie s lego,
Wawrowskiego.

Pierwszemu Nauczycielowi wyzszemu Dr P<TSle,
uznajac zaslugi jego w zawodzie nauczycielskim,
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3JM bantbateut -gerjen erraatync ifr, bafi flfr auéfy m
Hefftit Sabre unfere S1nflatt ber befonbeten gurforge ber
sorgefefcten £cfrm Seifrrben ju erfreuen Ijatte. 2>ie*8ibli0’
tbel fiat nifrt nur mdjrere frater ju encafmenbe SBerfe
-um Oeffrenf er*atten, fonbern e§ ift audi jur @vgan«
jung berfetben son @r. Srcettenj bent £enn SKinifter bte
©untme Son 200 9itbIr beisittigt tsorben; ferner feabett
able Se“rer in biefem 3af)re eine auperorbentlifre Unter-
jlufjuttg uitb einige Seljrer Som Sanuar pr. ab eine ®e«
ijaltgjukge ert)aiten unb jrcar bet director son jagrlid)
100 91tt)fr., ber etfte unb jtoeite Oberlebrer unb ber U=
froliffre 9ieiigion$(et)rer son lat?rXid> >0 Jttelr.

Ser tegelntafige ©ang be§ Unterrifrtz tsurbe leiber ei*
nigemal unterbrofren, inbeni fedfr Setyrer auf futjcte 3eit,
1 bid 3 Sage, frre Sectioncn auSju(e§en genoéfrigt roa*
ren, ber Dberterer Dr. son 33ronifotsSti eineffiofre, bet
,'Heligionéle*rcr @labt)fj jnsei, ber Oberiebrer Sfcfcacfert
sier SBofren. Sie SSertretung beS iefeteren ubernabin ber
linterjeifrnete, bie Obertet)rer Dr. fr3tegfa, @tepf)an un&
Dr. son 93ronifotoSH wunb bie ©binnaftatle"rer Olegentte
unb CfraunSfi.

Surd) ben Sob tsurben ber QCnflalt jisei bojfnung”
ootte, fleipige Sdfrler entriffen, ant 3. Sejember ber
©ertaner Gilbert Neumann unb am 4. Sejentber- ber
Sertianer Slrvseb Jtraf'patffr. . y .

Sor SBeitjnafrten, Dftern wutth STOifraetiS gingett bte
Ofritter jur ¢. 33eifrte unb Sonimunion.

(Sine Sritfung pro maturitate fanb jrcetmal in bie-
fent <sfrutjaf)re unter bentSBorftb beS £errn OlegierungS-
unb ©frettl *3lafr§ Dr. Srettner ftatt. gur ben Ofter-
termin f)atten-ftfr 7 q3rimaner gemelbet, son benen 2
ibrer ungentigenben JUaffonleifhirtgett unb maitgelbaften
'Urobearbeiten wegett jur miinblidjen *riifung nifrt juge-
taffen, bie ubrigett 5 fur reif erflart tsurben:

Juljann iHalialti auS Jirotoffrin, tsar 7'/2 3af)t auf
bern ©Oymnaftunt, 2'/2 3af)t in frrima, _ .

M artin .Jitlatnfjctuski *au8 Sefrsin, .Sr. Jlrotoffrm,
tsar 7'/23a§r auf bem Ofmtnaftum, 2'/2 3at)r ittSprima,

Slegmiinb Stauotnski attS SHogalin, Mx. Ofrritnm, tsar
3 3af)r auf bem Obmnaftum, 2'/2 3afjr iii Srinta,

®i)abbati3 S'yperlinsht auS Jtrotoffrin, tsar 8'/2 3at)r
auf bent Obmnaftum, 3'/2 3af)r in Sprima,

(J*ontas Oaittafi*ujohi AMbelnciu,
auf bent Oijmnafium, 2'/2 3atjr in frrima.

nadal Jasnie Wielmozny pan Minister na wniosek
Kroélewskiego Prawincjalnego Kolegjum szkélnego
tytul profesora.

Z wyrazem wdzi¢czno$ci wspominam , ze i w tym
roku doznal zaklad nasz osobliwszej opieki ze stro-
ny Wysosich Wladz przelozonych. Bibliotece da-
rowano nietylko wiele dziel, ktoére nizej wyliczone
beda, ale nadto przekazal do uzupelnienia jej Ja-
$Snie Wielmozny pan Minister sume¢ 200 tal. wyno-
szaca; procz tego uzyskali w tym roku nauczyciele
wszyscy wsparcie nadzwyczajne a niektérzy z nich
od Styczniar. u. dodatek do placy i wprawdzie dy-
rektor 100 tal. rocznie, pierwszy i drugi Nauczyciel
wyzszy, jako tez Nauczyciel religji katolickiej,
kazdy po 50 tal. rocznie.

Regularne udzielanie nauk bylo niestety Kkilka-
kro¢ przerwane, albowiem szeSciu nauczycieli wi-
dzialo sie by¢ zniewolonymi zawiesi¢ wyklad nauk
od 1 do 3 dni, Nauczyciel wyzszy Dr. Bronikow-
ski przez caly tydzien, Nauczyciel religji X. Gla-
dysz przez 2 tygodnie, Nauczyciel wyzszy Tscha-
ckert przez miesiac caly. Ostatniego zastepowali
niiej podpisany, Nauczyciele wyzsi Dr. Piegsa, Ste-
phan i Dr. Bronikowski i Nauczyc;ele gimnazjalni
Regentke i Cywinski.

Smieré¢ wydarta zakladowi dwéch wiele rokuja-
cych, pilnych uczniéw: dnia 3. Grudnia Wojciecha
Neumanna, ucznia kl. VI. a dnia 4. Grudnia Ar-
weda Krappatseha, ucznia kl. 111.

Przed Bozem Narodzeniem, Wr. Noca i Sw. Mi-
chalem przystepowali uczniow ie do stolu Panskiego

Popis dojrzalosci odbyl si¢ w tym roku szkoél-
nym dwa razy pod przewodnictwem liadzcy Regen-
cyjnego i Szkélnego pana Dr. Brettnera. Przed
Wielkanoca zglosilo si¢ 7 wuczniow kl. 1., z kté-
rych dwéch z przyezyny ich postepéw niezadowal-
niaiacycli i niedostatecznych prac p.sm.ennych do
popisu ustnego nie przypuszczono, innytn p.eciu
zas Swiadectwo dojrzaloSci przyznano. Do tych
nalezeli t

Jan Kalt'ski, rodem Z Krotoszyna, byl 7 '/a roku
w gimnazjum, 2 )2 r°*u w, *n

Marcin Matuszewski, rodem z Bestwina,paw.
Krotoszynskiego, byl 7 V2 ro®u w gimnazjum, 2Ya
roku w kl 1L

Zimmunt Stanowski, rodem z Rogalina, pow.
Sremskiego, byl 3 lata wgimnazjom, 2'/2r. wkl 1

Tadeusz Szperlinski, rodem z Krotoszyna, byl
8'/2 roku w gimnazjum, 3'/2 rokuw kl. L,

Tomasz Tomas:ewski, rodem z Odolanowa, byl
gi/2 roku w gimnazjum, 2'/2 roku w kl. L



sor1 ifmm U'ofiicn 2»atufjen><m unb SomafmcSfi %bt.
ologie in Solen, Otanotr$fi unb OjperfinfiR Obiciu'in
iBrebfau, ouiltofi Agronomie in OreifSicalb ftubiren.

rrur ben O ii%aelig.Senntn fatten fic® 14 $rinta-

licc unb 1 (SrtraneuS “gemelbet.
ju Dber 1aufd]fll grfung%%rb%egm nidjt fce%rll)g félgln%eljﬁrtl]tg{i
Knietfiungm imb fetiriftlicden $n,fu,g«arfedtm nidjt 7
gelaffen .onrbe  ®ie ufcrigett 13 Okimaner lourbn, infer
ani lo. unb 16. September abget;altenen S$tiifmtg fiit:
retf ju feen Um&erfttatsthibien erflart, bie 3 guevft aufae*
fuyrteit Don ber munblidjen $rufung biSpenfirt:

£trpljan paiohchi auS Danjig, irar fftnf Safir atif bem
Otymnafiunt, 2 3a$r in Srima,

JTtapulii Pfltafoljn aue Oftroreo,
tein ©Dmnaftum, 2 3afr in $rima,

Hermann “mgert auS. Dftroiro,
bem Oijmnafium, 2 3gtyr in $rima,

®l)omas Bieganski aue* .Krempa feei Djtroiuo, mar 8
3af)r auf bent Opmitaftuin, 2 Satjr in Srima,

Jtarl pluntel auS Dflromo, mar 10 3abr aur bem
Opmuafiunt, 2 3a*r in S$rinia,

oftunltuntin <CD)i3i,n8hi auS Suftfomie $c»lombfi Kr
2 M1y

mar 7y2 3at’r aur

mar 61, 3a6r aut

A « A

5S2,“M Wat 8 3a'r “Uf >m ®
au$ Orop«Sopola, .KreiP 21bel-

$rima allf bm , 2 3abr in
penna Pocphc au8 Oftromo, mar 8% 3afir auf bem
\Y ' #nu

Osjmnaftum, 2 3*r in $rima,
i)eitpljil “rasnofirlski auS £amf$t;n, JTreiS Qfbelnau

mar 8 3at>r auf bem Oijmnafium, 2 3at)r in $rinta,
©tta “ranspe aus Dftromo, mar S 3abr auf bem

©Opmnaftmn, 2 3aljr in Srinta,

(Jblattijias Sjafranrk aug Soften,
aur bem Spintiafium, lya 3a’r m *

@Bﬁ?ﬂ%jﬁum, 9 3.k, binﬂlggd?a”‘mvo' w«>3«er aufbem
JtreiS Olbelnau,

mar 1'/2 3 afer

maf7a3dalr
u f rem 2 3a6r in $rima
iffikb uf™ i AOllftantin unb
Sjafranef unb2Bnu! geologie
LIT '"lT r «nb S$biio'fogie in
m fr Mamfteft unb *Mtafo$n $f;ilof0p(%ie in

SreSlau, 3tra8noltetgfi unb ©jmab SWebicin in S$ertin
jlubirett, Doepfe ficp bem Saufacpe unb .Kraubpe bem
ty'ofifadfe wibnten.

A 2nt 17. O©eftember Ijiert ber “err Olegieruttgs- Imb
©*ul.jRat* Dr. Sreitner einc fKet-iftoii brr 9Inflalt ab.
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Z tych postanowili Matuszewski i Tomaszewski
poswigé,c si¢ teologji w Poznaniu, Stanowski i
liati M ' s*uc,‘a$ medycyny w Wroclawiu a Ka-
liski odda¢ si¢ agronomji w Greifswaldzie.

Irzed sw. Michatem zglosito si¢ 14 uczniow

! jeden uczen zamiejscowy.

Ostatni odstapit od popisu ustnego, do ktérego
uczen kl. I. z przyczyny niezadowalaja-

takze
cych postepow 1 prac pismiennych nie byt przy-
puszczony. Innych 13 uczniow kl. 1. otrzymalo w

skutek popisu odbytego dnia 13. i 16. Wrze$nia
swiadectwo dojrzatosci, trzech z nich najprzéd
wymienionych zwolniono od popisu ustnego.

Stefan Putolicki, rodem z Gdanska, byt 5 lat w
gimnazjum, 2 lata w kl. L,

Leopold Pellasohn, rodem z Ostrowa, byt 7v,,
roku w gimnazjum, 2 lata w ki. I,

ierman Ziegert, rodem zOstowa, byl 6'/2roku
w gimnazjum, 2 lata w kl 1

T tlelnz h tro-
VERTEN st w ERSEANETRES R Pt
Karol tLarnel, rodem z Ostrowa, byt 10 lat w
gimnazjum, 2 lata w kl. I,

Konstanty Chizynski, rodem z pustkowia Po-
ptomyki, pow. Odolanowskiego, byt 8 latw si-
mnazjum, 2 lata w kl. 1, 6

Wiadystaw Chizynski, rodem z Wielkiej Topoli,
pow Odolanowskiego, byl .10 lata w gimnaz}um,
i lata w ki. [,

Benon Doepke, rodem z Ostrowa, byt 83. ro-
ku w gimnazjum, 2 iata w ki. I,

'Leofil Krasnosielski, rodem z Daniszyna,
Odolanowskiego, byt 8 lat wgimn., 2 lata wkl 1

Olon Krauspe, rodem z Ostrowa, byl 8 lat’w
gimnazjum, 2 lata w ki. L,

Maciej Szafranek, rodem z Kosciana,
roku w gimnazjum, 1'2 roku w ki

Wiadystaw Szwab, rodem z Ostrowa, byl 7 lat
w gimnazjum, 2 lata w ki I

Wojciech Wnuk rodem z pustkowia Wnuk, pow
Odolanowskiego, byl 7 lat w gimn., 2 lata * kM

now

byt 1

ty i wfadyst,erri” Biegail8ki’ B,Umel’ Konstan-
griceic «o e i (WY _§IE £5 2 -+ 1 Witke PO"
gji i filoli “ 0gJUW P"zna,,in’ z >egert teolo-
ATIV r®cla" lal Pawlicki i Peita-

sohnfiU?

chca st n f’u‘ w {* roclawlBi Krasnosielski i Szwab

da¢ ¢ . w Berlinie, Doepke od-
a Krauspe przejsé¢ do u-

«ac si¢ budownictwu
rz¢edu pocztowego.

Dnia 17. Wrzesnia odbyl rewizja zakladu Radz-
ca Regencyjny i Szkéiny pan Dr Brettner



STATYSTYKA GIMNAZJOM.,

A Srcquenj. A. Liczba uczniow.

sjim ©Aluffe beS borigen ©Autja*rez o6efuckten Mc w .kOI‘lC?. zeszlego rok}} szkolnego uczgszezato

. . do gimnazjum 250 uczniéw; w ciggu tego roku

@Inftatt 250 ©djuler; ba$u traten im SJaufe bttfe« 3 «” rzybylo 52, odeszto 70, tak iz [w kofcu tego ro-
re8 52, faieben au8 70, fo baf am 6 # »iefe« przyby > H &

k kol 1 iow 232 i to;
©dmliabteS 232 Certliecben unb jrcar in u szkélnego bylo ucznitw 3. o
;1 1l Illo. IIu IVa. 1Vb. Va. Fb. Via. VIb. Summa.
27 25 3 21 3 24 1 167
fat*ol. katol.......cocoune... 18 23 22 ] 3 1 5 9 41
ebangel. ewangel 6 4 ?1 Z 4 9 2 24
jubifdje, mojzesz............. 1 [2— W T
jufammen, ogétem 25 27 31 38 2610 Y
B. geljrappatat. B< stan Srodkéw naukowych.
* u§ ben -etatSmiifjlg auSgemctfenen Oummen ftnb * etatem przeznacz®nych ZakUpi®n®
unter 2tnbetem angc[d)afft rcorben: mi? z o o P
u o € do biblioteki gimnazjalnej:

Cen-t r lih viI V. H ed Sillig. - Horatius ed. Ritter, - Horatii Sermones_ed. Kirchner
Plinii hist. nat. lib. VII. viu. eu. a.Unnhamus u %bei — SSergletdjenbe ©tamma*
U. 2. - (@nednfd>e ©otterle"re ben ffieWer 1 - £ 2. - Xenophontis Inst. Cyri
«,,i6 1. - T.efclWn "Lr,?,;” V. _ Z L . «d. Herclier. - Scholi. i, So-
ft. gtite S. 7.8 »e — ? n-5~. Aifii ,1 Miiller — Ito M «¥eo Mem [FK o 7 (e

MorSwiczow. - -Zywot Chodkiewicza pr Naruszew.cza®. 5 S T § S hol n n
nie¢. - Pa™ ff! f f 2 f manWi Siibet aufl bet 3Bcltgefd,id%e 1 * otf: W ©nleltun3

Oetflatfei u. a. tlabinetu fizykalnego:

fur bas ph)tkalt/fie #UImnrm. teleskon o¢warey na podstawce stuzacy do okaza-
mi offtneb gentroljt auf ©tattb jur -tem ft teleskopow i mikroskopow; przyrzad stuzacy
gernrolpre unb 3Kilcoftopc; Qtpparat fur m T *rt

GO0 SDadku cial parabolicznego; afaneidoskop; kil-
Saft berJbbrber, ein 2lpf)anetboifolp; mrfjrere 1 g ~ anlalgamowanych cylindréw cynkowych
3intcftlinber.

A
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2In ©efdjenfeu &at tic stnffertlt erijftlten w podarunku odebrat zaktad

xws M|, V. 1. - Schmidt, V.I

®—
«* » - Buity«if. fs. «%»<!», m m . »

St. Mmmm, firn e m

iStahmfi brr latwmfdjtn Strurtif ton Siebler. — Wzory prozy zebrane przez “Jana Rymarkkwicza, 5 erempl

2,1 &M od pma GoyW feyo , Malej Topoli:
*3 dwie rosocliy jelenie.

A ®UMt Za tﬁ « J')utkle dary sklada zaklad nasz uprzej-
me po wania.

i 2911 e
6a51n15§ f}le bli{Céhf auirgefiprodjen. 71¢

m"38"-

&cction$tal>tUe

Wykaz nauk ogodlny

Untetri$tS=Oegenfidttbe. .
Przedmioty naukowe. L I Illo. lila. IVa. 1Vb. Va. Vb. Via. VIb.

Ofeltgion Religja................ 2 2
Eeutfif, Jezyk niemiecki . . . 3 2 3 g i % i % 2 %
g_volmfcf) * ll?OlSki].{ ............ 2 2 2 2 2 4 2 4 2 4
iatein » tacinski. . .. 8 10
©riediifd) » grecki............. 6 6 1(6) 1(6) 10 10 10 10 10 10
ffranebftfd) * francuski. . . 2 ) 2 2 4 4
A%kfratfcl) » hebrajski . . . 2 2
Cejcbictyte unb  (Sleografite Hi-
storja i Jeografja . . . . 3 3 3 4 4 b ) )
®ta%mattf u. SHecfitm Mate- « -3 2
matyka i Rachunki 4 4 3 3 3
Fizyka....... 2 1 . 3 3 3 3
tlJaturfunh' Historja naturalna 1 1 2 5 )
Beidinen Rysunki.....c...... (1 1 1 ) 5 5 5 2
®cotfifen Kaliarafja............. 5
®efang Spiewy..veveenennne. a 1 1 1 1 2 2
- 2 99

13 ] 341 32132 131 131t 13 1ii i on i
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3ett. Czas. ©egenftantu Przedmiot. Jefjrer.  Nauczyciel. Jtlajfe. Klasa.

9 — 9»/a  OteligtonSte”re.... Religja X Gladysg. I- I1-
9% — 10 Ottedjifd?................. Jezyk grecki Dr. Bronikowski... 1.

10 — 10ya «Watl)emattf.. .Matematyka Dr. Piegsa...ue... 1-
10y2— 11 gatcitt.... Jezyk lacinski Stephan.... 1I-

11 — 117" e Fizyka Dr. Piegsa. 11
11y 11 v  granjoftfcp Jezyk francuski Kotlinski..nnnne.. lllo.
Hy* ip, Satein....enne. Jezyk lacinski Regentke..ununanne.. IHu.
1132 12 Satein..eceeseeenene Jezyk lacinski Polster . .eeeevenenee Wa. -
12 *— 12}4 OefcOicfjte................ Historja Jakowicki 1Vb.

SSortrage ter .Cluartaner unb Settiatter. Deklamacje uczniow kl. IV i III.
StftdjmittdgsS,. Popoludniu.
2 — 2% Satein.....eeeenenene Jezyk lacinski Dr. Zwolski.......... b«.
2>/4 — 292 3ted)nen......cecnnen. Rachunki.. M ATLEN aounennenaceecnreernnnns Va.
2% — 234 Sktein...cccncnene. Jezyk lacinski CYWIRSKiueererereerennes Vb.
234 — 3 gatetN.eccresnens . Jezyk lacinski Waiorowski..eeennns Via.
3 — 3V4 ©ecograptyte............. Jeografja Roil VI-
3y4 — 3% Satcin...eceencnne. Jezyk lacinski Dr. Lawicki......... VIb.
3 4 SSortrage ter ©crtaner unt £tuintaner. Deklamacje uczniow kl. VIi W
SJtitfwocb, ten 29.September. Vi $Srode, f}nia 29. Wrzesnia.
o L4
§c|tofeialupnt ZAKONCZENIE
utn 9 Ut)r SBormittagg, o godzinie 9. z rana.

1. (ii)oral. 1. Spiew chéralny.
2. SSortrage oon Scfjuleru. 2. Deklamacje uczniow.
3. Salvum fac regem bon drnft SRicfyter. 3. Salvum fac regem przez Ernesta Richter.
4. Sortrage eigener Slrbeiten. 4. Mowy:

Sdmok 1 1 tiifimg*

Otenjhtjj, bett 28. September.

PORZADEK POPISU.

We Wtorek, linia 28. Wrzesnia.

beS Slbiturienten Oteptyan SPaiolicfi:

Abiturjenta Stefana Pawlickiego:

De vita et scriptis Sarbievii Poloni.

id Qlfciturienten Sari Slumet:

Abiturjenta Karola Bliimla

Sur les causes de la revolution franeaise.



beg S16iturimten Heofolb 'JMtafoijn:
X r
be« Mltunenten XQtotfll JfraSnofltettli:

Abiturjenta Leopolda Peltasohna:

<gl)arnktert/itk brr bret $auptcpodjen ber Jfcilturgerdpdite itr JHenfdjheit.

Abiturjenta Teofila Krasnosielskiego:

Jaki wplyw WyW?era poezja na umyst miodzienczy?

nimmt " A ttituiientfW *on ber A n'talt 916 Wi

'gietauf nimmt ber SPrimaner Sofept) <Stagracji)tt3fi bon
ben Sl6iturienten Ql&fdjteb.
5. ©jorat.
6. (Snttaffung ber 916iturienten unb SSerlcfuitg ber Sa=>
fe|uttgett burd) be» Sirector.

3Sonnerjlag, 'bett 7. October mit § USjr roirb bag neue
Ocbuljafjt mit cittern feicrlicfien ©ottcbbienfle créffnet.

-Jladj bemfeiben ftitben bie Hnmelbitngen unb H3rufutt»
gett ber tteu aufjunetymenben @djttler flatt. Siefettett
babcit eiit ©eburtS* unb 3mi>fSlttejl, fo toie eitt 3eug»
ni§ itber bett jufetyt genoffenen Unterridjt beijubringen.

'lint 15. unt O Ufyr beg QSormittagS toirb bag @
buttzfeft @r. SWaieftat beS Jt&nigg mit einem feierlid)en
<Sd)utact tn bem iprufungbfaate beS ®i)mitaftum§ itt utj«
licfyer 9Beife bcgangen, moju atte ©bttner tttth Sreunbc
ber Qinftatt ergebenfl eintabet

ktory w imieniu odchodzacych pozegna zaklad.

~ INastepnie uczen kl. L Joézef Stagraczynski po-
zegna abiturjentow.
5. Spiew chéralny.

6. Nakoniec pozegna dyrektor abiturjentéow i prze-
czyta promocje.

W Czwartek, dnia 7. Pazdziernika ogodzinie 8
rozpocznie si¢ nowy rok szkolny uroczystem nabo-
zenstwem. Poczem zglosi¢ si¢ maja nowi ucznio-
wie i poddaé sie popisowi. W tym celu powinni
przedlozy¢ metryke, Swiadectwo szczepionej ospy i
zaswiadczenie wykazujace ich postepy w ostatnim
czasie uczynione.

Dnia 15. 0 9. godz. przed poludniem odbedzie si¢
w sali gimnazjalnej do popisow sluzacej uroczysty
obchdd szkolny na cze$c urodzin Najjasniejzego Pana,
na ktora to uroczystos$¢ zaprasza najuprzejmiej wszy-
stkich dobroczyncéw i przyjaciél zakladu

I)' Jlofiert Uiiipr,

Director.



